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บทที่ 3 
ชีวประวัติของชัยคฺดาวูด เบ็น อบัดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 

และรายละเอียดของหนังสือบุฆยะฮฺ อฏัฏลลาบ 
 
3.1 ชีวประวัติของชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 
 

3.1.1 เชื้อสายและตนตระกูล 
 
ทานมีช่ือเต็มวา วันดาวูด เบ็น วันอับดุลลอฮฺ เบ็น วันอิดรีส เบ็นโตะวันอบูบักร 

เบ็น โตะกายอ ปนดัก เบ็น แอนดิ หรือฟะกิฮ อาลี เบ็น มุศเฏาะฟา ดาตูญัมบู(สุลตานอับดุลหะมีด 
ชาห) เบ็น สุลตานมุซ็อฟฟร วะลียุลลอฮฺ เบ็น สุลตาน อบูอับดิลละฮฺ อุมดะตุดดีน ราชาแหงจาม
ปา57(Champa)  ค.ศ. 1471 

สวนมารดาของทานคือ นางวันฟาฏิมะฮฺ  บุตรีของนาง วันสะละมะฮฺ เบ็นติ โตะ
บันดารวันซู เบ็น โตะกายอ รักนา ดิราญา เบ็น แอนดิ หรือฟะกิฮฺ อะลีย  

เช้ือสายทางบิดาและมารดาของชัยคฺดาวูด มาบรรจบรวมที่ แอนดี (ฟะกิฮ อะลีย) 
ซ่ึงมฉีายานามวา ดาโตะมหาราญาเลลา เปนบุตรของสุลตานมุศเฏาะฟา ดาตูญัมบู (สุลตานอับดุลหะ
มีด ชาห) (Shaghir ,1990:9) 

 นักวิชาการมีความเห็นที่ขัดแยงถึงประวัติของ แอนดิหรือฟะกิฮ อะลีย บรรพบุรุษ
ของชัยคฺดาวูด มีรายงานวา ทานเปนชาวเมืองปตตานีตั้งแตเดิมเปนบุตรของเจาเมืองญัมบู (ยะหริ่ง) 
และไดเดินทางไปยังตอนใตของเกาะสุลาเวสี (Sulawesi) ระยะหนึ่งจากนั้นทานก็กลับมายัง
ปตตานีอีกครั้งในสมัยราชินีอูงู (ค.ศ.1624-1635) (Shaghir ,1990:10) บทความของนิมะหฺมูด มุข
มนตรีแหงรัฐกลันตันระบุวา ทานมีภูมิลําเนาเดิมที่เมืองบูฆิส (Bugis) เปนบุตรของผูครองเมืองนั้น
แตมีความขัดแยงระหวางพี่นอง  ทานจึงไดอพยพเรรอนเรื่อยมาจนถึงเมืองปตตานี เมื่อ ป ฮ.ศ. 1049 
(ค.ศ. 1637) (Shaghir ,1990:11) สวนอิสมาอีล เจะดาวูด ระบุวาทานมีภูมิลําเนาเดิมที่เกาะสุลาเวสี 
เขามาที่เมืองปตตานีเมื่อป ฮ.ศ. 1049 (ค.ศ.1629) (Che Daud,1988:3) 

                                                 
57 อาณาจักรจามปา เปนอาณาจักรโบราณตั้งเมื่อพุทธศตวรรษที่ 7 อยูทางใตของจีน อยูทางเหนือของฟูนัน
ปจจุบันคือ เมืองเว กวางนัม ถัวเถียน แผนรัง และ นาตรัง (ปจจุบันอยูในเวียดนามตอนกลาง)พวกจามเดิมนับถือ
ศาสนาพุทธแตชาวมลายูไดไปเผยแพรศาสนาอิสลาม ชาวจามจึงหันมานับถือศาสนาอิสลามคนไทยจึงเรียกวา 
แขกจาม http://www.siamrecorder.com/h/21.htm  
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วันมุหัมมัด เศาะฆีรฺ  มีความเห็นวาชัยคฺดาวูดนั้นสืบเชื้อสายมาจากทานนบีมุหัม
มัด  ทางสายเชื้อทาน อัลหุสัยนฺ เบ็น อะลีย เบ็น อะบีฏอลิบ (Shaghir ,1990:11)  

ดังแผนภูมิการสืบเชื้อสายตอไปนี้ 
ภาพที่ 7 แผนภูมิการสืบเชื้อสายของชัยคฺดาวูด 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

นบีมุฮัมมัด  

ทานหญิงฟาฏมิะฮ ฺ

อัลหุสัยนฺ เบ็น อะลีย 

สัยยิดมุฮัมมดั ศอหิบ มิรบาฏ 

สัยยิด อะลีย คอลิอฺ ก็อสสาม  

สัยยิด อะละวยี 

อิมามอีซา นะกีบ 

มุฮัมมัด นะกบี 

อิมามอะลีย อัลอุร็อยฎีย 

อิมามญะอฺฟร  อัศศอดิก 

อะลีย ซัยนฺ อัลอาบิดีน 

อิมามมุฮัมมัด อัลบากิร 

อะลีย เบ็น อบฏีอลิบ 
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สัยยิด อะหฺมัด ชาฮฺ 

สัยยิด อะละวยี 

สัยยิด อับดุลมาลิก 

ชัยคฺญะมะลุดดีน อัลอักบัรฺ อัลหุสัยนีย 

สัยยิด นูรอาลัม 

สัยยิด อะลีย เบ็น สัยยิดนูรอาลัม 

มุสเฏาะฟา ดาตูญัมบ ู

แอนดิ (ฟะกิฮ อาลี) 

โตะกายอ ปนดัก 

โตะวันอบูบกัร 

วันอิดรีส 

วันอับดุลลอฮ ฺ

สุลตานมุซ็อฟฟร วะลียุลลอฮ ฺ

สุลตานอบูอับดุลลอฮฺ อุมดะตุดดีน 
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ผูวิจัยเห็นวาการที่บุคคลหนึ่งอางถึงการสืบเชื้อสายมาจากทานนบีมุหัมมัด  นั้น

ตองมีหลักฐานปรากฏอยางชัดเจน โดยมีการบันทึกประวัติเชื้อสาย  )       تاريخ الأنساب (  สวนการอาง
วาชัยคฺดาวูดสืบเชื้อสายจากทานนบีมุฮัมมัด  นั้นผูวิจัยยังไมพบหลักฐานที่ปรากฏแนชัด ดังนั้น
จึงไมอาจยืนยันถึงการสืบเชื้อสายของชัยคฺดาวูดจากทานนบี ได ถึงแมวาในหนังสือของวันมุหัม
มัด เศาะฆีรฺ  ไดเขียนถึงเชื้อสายตนตระกูลของชัยคฺดาวูด โดยเริ่มจากชัยคฺดาวูดจนถึงทานนบี 
ผูวิจัยพบวาบางชวงของสายสืบนั้นขาดความตอเนื่อง และไมสามารถพิสูจนถึงความสัมพันธ
ระหวางบุคคลซึ่งกันและกันได 

 
3.1.2 สถานที่และปเกิด 
 
ก.สถานที่เกิด 
เกี่ยวกับถ่ินกําเนิดของชัยคฺดาวูดยังมีความคิดเห็นที่แตกตางกันในหมูนักวิชาการ 

อับดุลลอฮ อัลกอรีย (al-Qari,1967:135) ระบุวา ชัยคฺดาวูด เกิดที่บาน บึนดังกูเจ58 (Bendang 

gucir) อิสมาอีล เจะดาวูด(Che Daud,1988:3) ระบุวาทานเกิดที่ บาน ปาเระ มัรโหม59(Parit 

Marhum)   วันมุฮัมมัด เศาะฆีร  ยืนยันวาทานเกิดที่บาน กรือเซะ(Kerisik) โดยอางหลักฐานจาก
บทกลอนที่โตะกลาบอ60ไดเขียนไวในหนาแรกของหนังสือ ฮิดายะฮฺ อัลมุตะอัลลิม  )     هداية المتعلم(  
เปนหลักฐาน (Saghir ,2000:3)  โตะกลาบอไดกลาววา  

همفير                            "  يغ  آريسيك  إيت  نئريث  مؤلفث     نئري  مشهور  يغ  فطاني 
"سوغيث   

แปลวา “ฟะฏอนีที่เรืองนามคือบานเกิดของผูแตงหนังสือนี้   เมืองของเขาคือกรือ
เซะ ที่อยูใกลกับแมน้ํา” 
                                                 
58 คือบานบือแนกูเจ หมูที่ 7 ตําบลกะมิยอ อําเภอเมือง จังหวัดปตตานี 
59คือบานปาเระ หมูที่ 2 ตําบลบาราโหม อําเภอเมือง จังหวัดปตตานี ซึ่งเปนที่ต้ังสุสานหลวง โดยเฉพาะสุสาน
ของพญาอินทิรา ปฐมกษัตริยแหงปตตานีที่นับถือศาสนาอิสลาม  
60

 ทานมีช่ือเต็มวา มุฮัมมัด หุสัยนฺ เบ็น อับดุลละตีฟ อัลฟะฏอนีย  เปนปราชญที่โดดเดนคนหนึ่ง เปนศิษยของ     
ชัยคฺวันมุฮัมมัดเซน เบ็น มุศเฏาะฟา ซึ่งเปนศิษยเอกของชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 

ชัยคฺวันดาวดู เบ็น วันอับดุลลอฮ ฺ
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สําหรับทัศนะของอับดุลลอฮ อัลกอรีย ผูวิจัยเห็นวาไมมีหลักฐานเพียงพอที่จะมา
ยืนยันวาชัยคฺดาวูด เกิดที่บานบือแนกูเจ สวนทัศนะของอิสมาอีล เจะดาวูด และวันมุฮัมมัด เศาะฆีร  
ไมถือวาขัดแยงมากนัก เนื่องจากบานกรือเซะกับบานปาเระ เปนหมูบานใกลเคียงที่ติดกัน61(ดูรูป
แผนที่ที่ภาคผนวก)    

อาจารยอิศรมัย เบญจสมิท หรือ อิสมาอีล อิสหาก ผูศึกษาประวัติศาสตรทองถ่ิน
ระบุอยางชัดเจนวา ชัยคฺเกิดที่บานปาเระสุไหงกรือเซะ (Parit Sungai Kerisik) หรือบานปาเระ 
คลองกรือเซะ (Ishaq, 2002:1) 

ผูวิจัยไดไปเยี่ยมสถานที่เชื่อวาเคยเปนปอเนาะของชัยคฺ   ดาวูด  ซ่ึงปจจุบันตั้งอยู
ในหมูที่ 2 ตําบลบาราโหม อําเภอเมือง จังหวัดปตตานี หางจากตัวเมืองปตตานี ราว 7 กิโลเมตร อยู
หางจากมัสยิดกรือเซะประมาณ 800 เมตร  ปรากฏวาปจจุบันสถานที่ดังกลาวไมมีส่ิงกอสรางหลง
เหลืออยูนอกจากบอน้ําเกาแกที่สรางดวยอิฐดินเผาที่เหมือนกับอิฐที่ใชกอสรางมัสยิดกรือเซะ ฉาบ
สวนบนดวยปูน บอน้ําแหงนั้นชาวบานเรียกวาบอน้ําชัยคฺดาวูด (ดูรูปที่ภาคผนวก)   

 
  ข.ปท่ีเกิด 

สวนปเกิดของทานนั้นไมเปนที่แนชัดเชนกัน นักวิชาการที่ศึกษาชีวประวัติปราชญ
มลายู มีความเห็นแตกตางกันไป เชน ป ฮ.ศ. 1133 ฮ.ศ. 1153 และ ฮ.ศ. 1183 
  อิสมาอีล เจะดาวูด มีความเห็นวาทานเกิดเมื่อป ฮ.ศ. 1183 ตรงกับป ค.ศ. 1769 
ทั้งนี้โดยอาศัยคําบอกเลาของหัจญนีิอิสหาก เบ็น ดาวูด62หลานของชัยคฺมุหัมมัด อัดดาวูดีย ซ่ึงเปนผู
หนึ่งที่รอบรูเกี่ยวกับชีวประวัติชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 

สวนวันมุหัมมัด เศาะฆีรฺ  ระบุวาปที่เกิดของชัยคฺดาวูดไมไดถูกบันทึกไวอยาง
ชัดเจนแมในหนังสือบันทึกของครอบครัวที่มีสายสัมพันธกับชัยคฺดาวูดเองก็ยังระบุปเกิดของทานที่
แตกตางกัน คือ ป ฮ.ศ. 1133 (ค.ศ. 1720), ป ฮ.ศ. 1153 (ค.ศ. 1740) และป ฮ.ศ. 1183 (ค.ศ.1769)” 
(Shaghir, 1990:23) 

วันมุหัมมัด เศาะฆีรฺ อับดุลลอฮฺ มีความเห็นวาทัศนะที่กลาววาชัยคฺชัยคฺดาวูดเกิด
เมื่อป ฮ.ศ. 1183(ค.ศ.1769) นั้นเปนไปไมไดดวยเหตุผลดังนี้  
                                                 
61

 บานปาเระหมูที่ 2 จะมีสองฝงเนื่องจากมีทางหลวงหมายเลข 42 (ปตตานี-นราธิวาส) ตัดผานหมูบาน ฝงที่มี
สุสานหลวงชาวบานจะเรียกบานปาเระ มัรโหม สวนอีกฝงหนึ่งชาวบานเรียกวาบานปาเระ คลองกรือเซะ ซึ่งเชื่อ
วาเปนบานเกิดของชัยคฺดาวูด 
62 หาญีนิอิสหาก เบ็น หาญีดาวูดเกิดเมื่อป ฮ.ศ. 1319 ที่มักกะฮฺ และไดกลับมาพํานักที่กลันตันเมื่ออายุ 16 ป ที่
หมูบาน Tikat  ตีกัท ทานมีศักดิ์เปนหลานของชัยคฺนิมัตกือจิ หรือชัยคฺมุฮัมมัด อัดดาวูดีย ทานมีความรูเกี่ยวกับ
ชีวประวัติชัยคฺดาวูดและเครือญาติของทานเปนอยางดี (Che Daud,1988:4) 
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1.ในหนังสือของหะยีมุฮัมมัดนูร มัรซูกีย ตุหยงไดบันทึกบทสนทนาของศิษยชัยคฺ
ดาวูดทานหนึ่งซึ่งมีช่ือวา หัจญีอบูบักรฺ ไดสนทนากับชัยคฺอุษมาน ญะลาลุดดีน ที่เมืองมักกะฮฺ เมื่อป  
ฮ.ศ. 1328 (ค.ศ. 1910) ดังบทสนทนาตอไปนี้   

ชัยคฺอุษมาน: ขณะน้ีทานมีอายุเทาใด?  
หัจญีอบูบักร: ตอนนี้อายุ 150 ปแลว 
ชัยคฺอุษมาน: เดินทางมายังเมืองมักกะฮฺตั้งแตเมื่อใด? 
หัจญีอบูบักร: ตั้งแตยังเด็ก 
ชัยคฺอุษมาน: ทานทันพบกับปราชญทานใดบาง?  
หัจญีอบูบักร : ทันพบและไดศึกษาวิชาจากชัยคฺดาวูด 
 
เหตุการณสนทนานี้เกิดขึ้นเมื่อป    ฮ.ศ. 1328 (ค.ศ. 1910)  หากคํานวณโดยนําป 

1910 มาลบกับอายุของทานหัจญีอบูบักรฺ 150 ป จะไดผลลัพธคือ 1763 ซ่ึงเปนปที่เกิดของหะยีอบู
บักรฺเอง ถาหากชัยคฺดาวูด เกิดเมื่อป 1769 แสดงวาชัยคฺดาวูดมีอายุออนกวาหัจญีอบูบักรฺผูเปนศิษย 
ซ่ึงเปนไปไมไดเพราะขณะนั้นชัยคฺดาวูดเปนปราชญอาวุโสที่มีช่ือเสียงในมักกะฮฺ จะมีอายุตางกัน
แค 3 ป กับหัจญีอบูบักรฺผูเปนศิษย 

2.มีบันทึกวาชัยคฺดาวูดเคยศึกษารับความรูจากชัยคฺ อีซา เบ็น อะหฺมัด อัลบัรรอวีย 
ซ่ึงเสียชีวิตเมื่อป ค.ศ. 1768 และ ชัยคฺมุฮัมมัด อับดุลการีม เบ็น อัสสัมมาน เสียชีวิตเมื่อป ค.ศ.1775 
ถาหากชัยคฺดาวูดเกิดเมื่อป ค.ศ. 1769 ก็จะไมสอดคลอง เพราะปที่ทานทั้งสองเสียชีวิตนั้น ชัยคฺดาวูด
ยังอยูในเยาววัย 
  วันมุหัมมัด เศาะฆีรฺ อับดุลลอฮฺ (Shaghir, 1999:7) เห็นวาทัศนะที่ใกลเคียงกับ
ความถูกตองที่สุด คือทัศนะที่วาทานเกิดเมื่อป ฮ.ศ. 1133 (ตรงกับ ค.ศ. 1720) ทั้งนี้อาศัยหลักฐาน
จากคําพูดของชัยคฺอับดุลหะมีด เบ็น อับดุลกอดิร อัสสะนาวีย กลาวในหนังสือริสาละฮฺ บะหะษัน 
นิยัต เสิมบะฮฺยัง  )سمبهيغ رسالة بحاثن نية(  
 
  เฟาดซีนาอีม เบ็น หัจญีบัดรุดดีน อาจารยประจําคณะอุศูลุดดีน มหาวิทยาลัย
แหงชาติมาเลเซีย เห็นวาปที่ชัยคฺดาวูด เกิดคือ ป ค.ศ. 1740 (ฮ.ศ. 1153) ดวยเหตุผล คือ ผูที่ศึกษา
เกี่ยวกับชีวประวัติชัยคฺดาวูดอยาง เวอรจีเนีย แมธิสัน(Virginia Matheson)  และวันมุหัมมัด 
เศาะฆีรฺ อับดุลลอฮฺ (Wan Muhammad Shaghir Abdullah) ตางยืนยันวาชัยคฺดาวูดเดินทางไป
ศึกษายังนครมักกะฮฺเมื่อขณะยังอยูในวัยหนุม อาจารยของชัยคฺดาวูดที่ชื่อ ชัยคฺอีซา อัลบัรรอวีย 
เสียชีวิตเมื่อป ค.ศ. 1768 หากขณะนั้นชัยคฺดาวูดยังอยูในวัยหนุม สมมุติวาอายุของทานขณะนั้น
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ประมาณ 28 ป ซ่ึงเมื่อนําจํานวน 1768 มาลบกับอายุของชัยคฺดาวูด 28 ก็จะไดผลลัพธ 1740 ซ่ึงเปนป
ที่ชัยคฺดาวูดถือกําเนิดพอดี (Faudzinaim, 2001:3) 

ผูวิจัยเห็นวาปที่ชัยคฺดาวูดเกิดนั้นสามารถคํานวณไดจากปที่กองทัพสยามบุกยึด
ปตตานีคร้ังสุดทายนั้นคือ ปพุทธศักราชที่ 2329 ตรงกับปคริสตศักราชที่ 1786 หากสันนิฐานวา
ขณะที่เกิดเหตุการณนั้นชัยคฺดาวูดยังอยูในวัยหนุม อายุราว 17 ป ก็แสดงวาปที่ทานเกิดก็คือป ค.ศ. 
1769 ซ่ึงสอดคลองกับทัศนะของอิสมาอีล เจะดาวูด 
 

3.1.3 การศึกษา 
 

ชัยคฺดาวูดเกิดมาในครอบครัววิชาการ วันอับดุลลอฮฺ ผูเปนบิดาของทาน และวัน
อิดรีสปูของทาน ลวนเปนปราชญที่มีช่ือเสียงในสมัยนั้น ชัยคฺดาวูดไดรับการอบรมเลี้ยงดูและรับ
การศึกษาดานศาสนาอยางดี ชัยคฺดาวูดเปนเด็กที่อัจฉริยะทานสามารถจดจําสิ่งตางๆอยางงายดาย
เพียงแคทานอานหรือฟงเพียงครั้งเดียวทานก็สามารถจดจําได อีกทั้งทานยังเปนเด็กดีมีจรรยา
มารยาทที่งดงาม (Shaghir, 1999:24-25) 

วันมุหัมมัด เศาะฆีรฺ เลาวา ในป ค.ศ. 1971 เขาไดมาเยี่ยมจังหวัดปตตานีเพื่อศึกษา
ชีวประวัติของชัยคฺดาวูด อัลฟะฏอนีย มีชายชราคนหนึ่งไดเลาเรื่องราวเกี่ยวกับชัยคฺดาวูดที่เลาสืบ
กันมาใหฟงวา  

“ในขณะที่ชัยคฺดาวูดยังเยาววัย มีปราชญผูรูทานหนึ่งที่เดินทางมาจากประเทศ
เยเมน (Yemen) มาที่บานกรือเซะ ในวันหนึ่งพวกเด็กๆกําลังวิ่งเลนกันอยู ซ่ึงในบรรดาเด็ก
เหลานั้นมี เด็กชายคนหนึ่งที่ชื่อดาวูด  ปราชญผูรูเทานั้นเฝาสังเกตจองมองไปยังเด็กชายดาวูดคน
เดียว ในขณะเด็กอื่นๆทานมิไดใหความสนใจมากนัก ทานเดินเขามาหา เด็กชายดาวูด พรอมลูบ
ศีรษะเด็กนอยอยางเอ็นดูและขอดุอาอ ทําใหผูคนที่เห็นเหตุการณเกิดความประหลาดใจวาเหตุใดที่
ปราชญทานนั้นมาหาเฉพาะเด็กชายดาวูดคนเดียวเทานั้น ปราชญทานนั้นไดไขขอของใจแกผูคนที่
เห็นเหตุการณ วา “เผ่ือบางที่อัลลอฮฺจะทรงกําหนดใหเด็กนอยคนนี้ (ชัยคฺดาวูด) เปนดังดวงดาราที่
สองประกาย เปนดังเดือนเพ็ญ เปนดังดวงสุริยาที่สองแสงจรัส และเปนปราชญที่ยิ่งใหญในแผนดิน
มลายู” (Shaghir,1990:20) 
 

เนื่องจากครอบครัวของชัยคฺดาวูดเปนครอบครัววิชาการ ดังนั้นทานจึงไดรับ
การศึกษาพื้นฐานเกี่ยวกับศาสนาอิสลามจากบุคคลในครอบครัวและจากญาติพี่นองของทานเองที่
เปนปราชญผูรูอยางเชน ชัยคฺเศาะฟยุดดีน ผูเปนลุงของทานเอง และปราชญทานอื่นๆที่มีช่ือเสียงใน
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สมัยนั้น ทานใชเวลาศึกษาอยูที่ปตตานีอันเปนบานเกิดเปนเวลา 5 ป ตอมาปตตานีมีภัยสงครามมา
คุกคาม สยามยกทัพมาตีปตตานีเปนครั้งที่ 5 ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1786 สงครามครั้งนี้ทําให
ปตตานีเปนฝายปราชัย ทัพหลวงถูกจับเปนเฉลย พระราชวังและมัสยิดถูกเผา ขณะนั้นชัยคฺดาวูดมี
อายุได 17 ป ทานไดล้ีภัยสงครามไปพํานักที่หมูบาน ปูเลาดูยง , ตรังกานู (Pulau Duyung, 

Teranganu) จากนั้นทานเดินทางไปศึกษาหาความรูเพิ่มเติม ณ อาเจะห (Aceh) เปนเวลา 2 ป 
สุดทายทานตัดสินใจเดินทางสูนครมักกะฮฺ (Ismail Ishaq, 2002:2) อันเปนศูนยกลางของ
การศึกษาความรูอิสลาม เปนศูนยรวมของปวงปราชญที่มีช่ือเสียงในโลกมุสลิมสมัยนั้น อาจกลาว
ไดวาปราชญสวนใหญของปตตานีทุกทานลวนไดรับการศึกษาจากนครมักกะฮฺ ชัยคฺดาวูดใชเวลา
ศึกษาที่นครมักกะฮฺถึง 30 ป ซ่ึงนับวาเปนระยะเวลาที่ยาวนานมาก และสถานที่สุดทายที่ทานไดไป
ศึกษาหาความรูคือ นครมะดีนะฮฺ ทานใชเวลาในการแสวงหาความรูอยูที่นั้นเปนเวลา 5 ป (Che 
Daud ,1988:4) 

หลังจากที่ชัยคฺดาวูดจากบานเกิดเมืองนอนเพื่อแสวงความรูอิสลาม ณ ตางแดนจน
กระทั้งทานประสบความสําเร็จในการศึกษา เปนปราชญที่ถูกยอมรับในโลกมลายู กอนที่ทานจะเริ่ม
ภารกิจเผยแพรความรูที่ทานไดรําเรียนมา ทานไดเดินทางกลับมาเยี่ยมมาตุภูมิ ที่ปตตานีอีกครั้ง โดย
ความตั้งใจของทานในตอนแรกทานตองการพํานักอยูที่ปตตานีเพื่อเผยแพรวิชาความรูที่ทานได
ศึกษาใหแกพี่นองมุสลิมในภูมิภาคนี้ แตทวาสถานการณบานเมืองในสมัยนั้นเกิดความวุนวายมีศึก
สงครามระหวางปตตานีกับสยามเกิดขึ้นบอยครั้ง ทําใหทานจําเปนตองละทิ้งบานเกิดไปตั้งหลักอยู 
ณ ตางแดน 

อิสมาอีล เจะดาวูด(Che Daud ,1988:12) ระบุวาชัยคฺดาวูดไดกลับมาเยี่ยม
แผนดินมลายูและมาตุภูมิ ถึง 3 คร้ัง 

คร้ังแรก ทานกลับมาเยี่ยมศิษยเอกของทาน คือสุลตานแหงเมืองสัมบาส (ประมาณ
ป ค.ศ. 1820) 

ครั้งที่ 2 ทานกลับมาเขารวมทําสงครามระหวางสยามกับปตตานี (ประมาณป ค.ศ. 
1831-1832) 

คร้ังที่ 3 ทานกลับมามาเยี่ยมญาติพี่นองของทานที่ตรังกานู (ประมาณป ค.ศ.  1845-
1846) 

 
นักวิชาการหลายทานมีความเห็นตรงกันวาทานเคยเดินทางกลับมายังมาตุภูมิอีก

ครั้งเพื่อชวยรัฐปตตานีสูรบกับสยามเมื่อป พ.ศ. 2375 (ค.ศ. 1832) (ครองชัย หัตถา , 2549 : 77)ใน
สมรภูมิคร้ังนั้นมีชัยคฺอับดุศเศาะมัด อัลฟาเลม็บานีย สหายของทานมาชวยรวมรบกับทานแตอนิจจา
ชัยคฺอับดุศเศาะมัด ถูกทหารฝายสยามสังหารเสียชีวิต ณ เมืองนคร (Shaghir,1990: 26) สวนชัยคฺ
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ดาวูดสามารถหลบหนีออกมาได สุดทายทานตัดสินใจเดินทางกลับยังเมืองมักกะฮฺและพํานักอยูที่
เมืองฏออีฟจนสิ้นชีวิตที่เมืองนั้น(Ismael Ishaq, 2002:3) 
 
 

3.1.4 คณาจารยของชัยคฺดาวูด 
 
ชัยคฺดาวูดศึกษาจากคณาจารยหลายทานแตไมปรากฏชื่อของบรรดาคณาจารยที่

ทานไดศึกษาอยางละเอียดและชัดเจน ทานศึกษาจากคณาจารยที่ความคิดหลากหลายไมวาจะเปน
ดานวิชาฟกฮฺหรืออะกีดะฮฺ แตจุดยืนของทานมั่นคงคือทางดานวิชาฟกฮฺยึดมั่นกับมัษฺฮับอัชชะฟอีย
และทางดานอะกีดะฮฺยึดมั่นกับแนวทางอะชาอิเราะฮฺ คณาจารยของทานสวนใหญแลวเปนชาวมลายู
ที่พํานัก ณ เมืองมักกะฮฺเนื่องจากทานใชเวลาศึกษาหาความรูที่มักกะฮฺ นานกวาสถานที่อ่ืนๆ 

ผูวิจัยสามารถสรุปคณาจารยของชัยคฺดาวูด มีดังนี้  
 
1. ชัยคฺเศาะฟยุดดีน ทานเปนลุงของชัยคฺดาวูดเอง (ศึกษาที่ปตตานี) (Che Daud 

,1988:4) 
2 .  ชั ยคฺ อั บดุ ร เ ร า ะหฺ ม าน  ปาวฮ เ บ าะ  อั ลฟะฏอนี ย (ศึ กษ าที่ ป ตต านี ) 

(Shaghir,1990:5) 
3.ชัยคฺมุฮัมมัดเซน เบ็น ฟากิฮฺ ญะลาลุดดีน อัลอาชีห (Shaghir,1990:5) 
4.ชัยคฺอะฏออิลละฮฺ อัลมักกีย (Shaghir,1990:5) 
5.ชัยคฺมุฮัมมัด เบ็น อับดุลการีม สัมมาน ผูกอตั้ง เฏาะรีเกาะฮฺ63สัมมานียะฮฺ 

(Shaghir,1990:5) 
6.ซัยยิดสุไลมาน เบ็นยะหฺยา เบ็นอุมัร มักบูล อัลอะฮฺดัล (Shaghir,1990:5) 
7.ชัยคฺมุฮัมมัดศอลิหฺ เบ็น  อับดุรเราะหฺมาน  อัลฟะฏอนีย (ศึกษาที่มักกะฮฺ)  

(Shaghir,1990:32 , Che Daud ,1988:9) 
8. ชัยคฺอะลีย เบ็น อิสหาก อัลฟะฏอนีย ชัยคฺดาวูดศึกษาแนวทางตารีกัต สัมมานี

ยะฮฺจากทาน แตในเรื่องแนวทางเฏาะรีเกาะฮฺ อัชชะฏอรียะฮฺ ชัยคฺดาวูดเปนอาจารยแกชัยคฺอะลีย
(Shaghir,1990:33 , Che Daud ,1988:9) 

9. ชัยคฺมุฮัมมัดศอลิห เบ็น ชัยคฺอิบรอฮิม อัลรออิส (มุฟตีมัษฺฮับอัชชาฟอียแหงเมือง
มักกะฮฺ ) (Che Daud ,1988:9) 
  10.ชัยคฺมุฮัมมัดนะฟส เบ็น อิดรีส เบ็น หุสัยนฺ อัลบันญรีย(ผูแตงหนังสืออัดดุรุน
นะฟส) (Che Daud ,1988:9) 
                                                 
63 เฏาะรีเกาะฮฺ หมายถึง แนวทางปฏิบัติศาสนกิจ หรือการรําลึกถึงอัลลอฮฺของพวกศูฟย 
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11. ชัยคฺมุฮัมมัด อัสอัด เบ็น ชัยคฺมุฮัมมัด ซัยยิด ฏอฮิร ชัยคฺดาวูดไดใหบัยอะฮฺ(คํา
สัตยาบาน) และศึกษาแนวทาง เฏาะรีเกาะฮฺอัชชะฏอรียะฮฺจากทาน (Shaghir,1990:34 , Che 
Daud ,1988:9) 

12.ชัยคฺซัยยิด อัชชะรีฟ อะหมัด อัลมัรซูกีย เปนอาจารยทานสุดทายที่ชัยคฺดาวูดได
ศึกษา(Shaghir,1990:34)  
  วันมุฮัมมัด เศาะฆีร สันนิฐานวาอาจารยของชัยคฺดาวูดบางทานอาจเปนคนเดียวกัน
กับอาจารยของชัยคฺ อับดุศเศาะมัด อัลฟาเล็มบานีย และชัยคฺ มุหัมมหัด อัรชัด อัลบันญะรีย เพราะ
ชัยคฺดาวูดมีชีวิตในสมัยทานทั้งสอง (Shaghir,2000:5) 
 

3.1.5 มัษฺฮับและอะกีดะฮฺของชัยคฺดาวูด 
 
ก.มัษฺฮับ (สํานักคิดทางวิชาฟกฮฺ) 
ปราชญสวนใหญของโลกมลายูสมัยนั้นรวมถึงชัยคฺดาวูดดวยจะสังกัดมัษฺฮับอัช

ชาฟอีย โดยมีหลักฐานที่วาทานสังกัดมัษฺฮับอัชชาฟอียดังนี้ 
1.ชัยคฺดาวูดกลาวถึงแนวทางของทานในหนังสือวิรดฺ อัซซะวาฮิรฺ ลิ หัล อัลฟาซ 

อิกดฺ อัลญะวาฮิรฺ  )ورد الزواهر لحل ألفاظ عقد الجواهر(  วา 
هبث أشعري إعتقادث         شافعي مذ  ديريث   نام  ايت  بن عبد االله الجاوي         ا فقير حقيرداود       " 

 "ثطريقتشطاري 
แปลวา “บาวผูต่ําตอย ดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลญาวีย อัลฟะฏอนีย คือนามของเขา 

อัชชาฟอีย คือมัษฺฮับของเขา อัชอะรีย คือหลักการเชื่อมั่นของเขา และชะฏอรีย64คือเฏาะรีเกาะฮฺหรือ
แนวทางของเขา” (Dawud al-Fat ānīy,2000:421) 

2.ชัยคฺดาวูดจะวินิจฉัยปญหาตางๆเกี่ยวกับฟกฮฺโดยยึดมัษฺฮับอัชชะฟอียเปนหลัก 
3.ในหนังสือเกี่ยวกับฟกฮฺที่ชัยคฺดาวูดแตงหรือแปล ทานจะใหความสําคัญกับอิ

มามอัชชะฟอียมากกวาอิมามหรือปราชญทานอื่นๆ เชนในบทนําของหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ 
ทานไดกลาวถึงชีวประวัติของอิมามอัชชะฟอียไวดวย 

 
 

                                                 
64 เฏาะรีเกาะฮฺหรือแนวทาง อัชชะฏอรียะฮฺ ผูกอต้ังคือ อับดุลลอฮฺ อัชชะฏอรีย อัลคุรอสานีย เสียชีวิตเมื่อป ฮ.ศ. 
818 ตรงกับ ค.ศ. 1415  แนวทางนี้ในสมัยหน่ึงแพรหลายอยางกวางขวางในประเทศอินเดีย อินโดนิเซีย ปตตานี 
และจาม ในแถบประเทศมลายู ชัยคฺอับดุรเราะอูฟ สิงเกล ถือไดวาเปนคนแรกที่ไดนําแนวทางนี้มาเผยแพร ทานได
แตงหนังสือ กิฟายะฮฺ อัลมุหตาญีน   
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ข.อะกีดะฮฺ (หลักการเชื่อมั่น) 
ชัยคฺดาวูดไดเผยถึงหลักการเชื่อมั่นที่ทานยึดถืออยางชัดเจน คือตามแนวทาง       

อัลอะชาอิเราะฮฺ65 (Dawud al-Fat ānīy,2000:421)ซ่ึงเปนแนวทางที่ปราชญมลายูในยุคนั้นยึดถือ 
งานเขียนของทานมีหลายเลมที่เกี่ยวกับ อะกีดะฮฺหรือหลักการเชื่อมั่น เชนหนังสือ อัดดุรุรฺ อัษษะมนี
ฟ อะกออิด อัลมุอฺมินีน  )  رالثمين في عقائد المؤمنين         الد (  ซ่ึงในหนังสือเลมนี้จะอธิบายถึง ศิฟต 
(คุณลักษณะ)ของอัลลอฮฺ 20 ประการและเรื่องตางๆเกี่ยวกับหลักการเชื่อมั่นตามแนวทางของอัลอะ
ชาอิเราะฮฺ 

การศึกษาวิชาอุศูลุดดีน(หลักกาศรัทธา) ตามสํานักคิดอะชาอิเราะฮฺของชัยคฺดาวูดมี
การบันทึกสายสืบรายงานจากตัวทานเองจนถึงผูกอตั้งแนวทาง คืออิมามอะบู อัลหะสัน อัลอัชอะรีย 
(Shaghir,1990:39) ดังแผนภูมิสายสืบตอไปนี้ 

ภาพท่ี 8 แผนภูมิการสืบสายวิชาอุศูลุดดีนตามสํานักคิดอะชาอิเราะฮฺของชัยคฺดา
วูด 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

                                                 
65

 อะชาอิเราะฮฺ คือ กลุม ตรรกอิสลามกลุมหนึ่ง ที่พาดพิงถึง อบูลหะสัน อัลอัชอะรีย (วาเปนผูกอต้ัง) ซึ่งไดปลีก
ตัวเองจากแนวทางของมุอฺตะซิลละฮฺ อะชาอิเราะฮฺจะใชเหตุผลทางปญญาในการอางอิงและหักลางเหตุผลของ
แนวทางมุอฺตะซิลละฮฺ เพื่อยึดหลักการอิสลามตามแนวทางของอิบนุกุลลาบ บางแนวคิดของอะชาอิเราะฮิขัดแยง
กับแนวทางอะฮฺลุซซุนนะฮฺ โดยเฉพาะในเรื่องคุณลักษณะของอัลลอฮฺ (al-Juhanniy,1418:87) 

อิมามอบู อัลหะสัน อะลีย เบน็ อิสมาอีล 

อบู อิสหาก อัล อิสฟรยานีย 

อบู อัลกอสิม อัลอิสฟรยานีย 

ฎิยาอุล อุมัร อัลรอซีย 

อิมามฟครุดดนี มุหัมหมดั เบ็น อุมัร อัลรอซีย 

อะบูบักรฺ มุหมัมหัด อัลฮะเราะวยี 

สัรุล กอซวีนีย 
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นอกจากทานยึดมั่นในแนวทางของอะชาอิเราะฮฺแลวทานยังมีความโนมเอียงไป
ทางลัทธิศูฟย66 (Sufism) ทานไดแตงตําราเกี่ยวกับตะเศาวูฟ (Tasawwuf) และทานยังดํารง

                                                 
66

 คือ กลุมเคลื่อนไหวทางศาสนาที่แพรกระจายในโลกมุสลิมตั้งแตฮิจเราะฮฺศตวรรษที่ 3 เริ่มแรกจากการมีบาง
คนที่เรียกรองสูความสมถะและทําอิบาดะฮฺอยางสุดโตง เพื่อเปนปฏิกิริยาตอบโตการกระทําของกลุมวัตถุนิยม 
ตอมาไดวิวัฒนาการกลายเปนแนวทางตางๆในนามกลุมศูฟย โดยมีจุดมุงหมายหลักคือขัดเกลาจิตใจเพื่อรูจักอัลลอ
ฮฺ ดวยวิธีมองเห็น กลุมศูฟยจัดเปนกลุมหนึ่งที่หันเหจากแนวทางของอะฮฺลุซซุนนะฮฺ วัลญะมอะฮฺ (al-
Juhanniy,1418:253) 

อัลมัจญดฺ อัลลัฆวีย อัลมัจญด ฺ

.ชัยคฺอะหมดั เบ็น มุหัมมหดั 

ชัยคฺชัมสุ มุหมัหมัด เบ็น อะหมัด 

อัตตุกอ มุฮัมมดั เบ็นมุฮัมหมดั 

ชัยคฺซะการียา อัลอันศอรีย 

มุหัมหมัด เบ็น อัลอะลาอ 

สาลิม เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลบัศรีย 

ชัยคฺอะหมดั อัลฎอฟรีย 

ชัยคฺอีซา เบ็นอะหมัด อัลบะรอวีย 

ชัยคฺดาวดู เบ็น อับดุลลอฮฺ 
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ตําแหนงผูนํากลุมศูฟยที่มีช่ือเสียงกลุมหนึ่ง คือ เฏาะรีเกาะฮฺ หรือตารีกัต อัชชะฏอรียะฮ (   طريقة
 (Sulaiman Ibrahim, 2001:2) (الشطارية

กอนที่ชัยคฺดาวูดจะรับแนวทางอัชชะฏอรียะฮฺ ทานเคยรับแนวทาง อัสสัมมานียะฮฺ 
(Tariqat al-Sammaniyyah) จากชัยคฺอะลีย เบ็น อิสหาก อัลฟะฏอนีย บางก็วาทานรับแนวทางนี้
มาจาก ชัยคฺมุฮัมมัด เบ็น อับดุลกะรีม สัมมาน อัลมะดานีย ผูกอตั้งแนวทาง และมีรายงานมาวาทาน
เคยรับแนวทาง เฏาะรีเกาะฮฺ อัชชาซีลียะฮฺ (Tariqat al-Shaziliyyah) จากชัยคฺมุฮัมมัด ศอลิห เบ็น 
อิบรอฮิม ซ่ึงเปนปราชญสังกัดมัษฺฮับอัชชาฟอียที่โดดเดนในมักกะฮฺสมัยนั้น (Che Zarrina Sa’ari, 
2001:4) 

ชัยคฺดาวูดรับแนวทาง อัชชะฏอรียะฮฺจากปราชญศูฟยทานหนึ่ง ช่ือชัยคฺมุฮัมมัด อัส
อัด ชัยคฺดาวูดไดบันทึกสายสืบของแนวทางที่ทานรับมาในหนังสือกัยฟยะฮฺ ค็อตมฺ อัลกุรอาน 

)كيفية ختم القرآن(  ดังแผนภูมิตอไปนี ้ 
 

ภาพที่ 9 แผนภูมิสายสืบแนวทาง (เฏาะรีเกาะฮฺ) อัชชะฏอรียะฮฺ ของชัยคฺดาวูด 
เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย(Shaghir, 1990:34) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

 
 
 
 
 
 

ชัยคฺอับดุลลอฮฺ อัชชะฏอรีย 

ชัยคฺกอฎีย ชัฏฏอรีย 

ชัยคฺฮิดายาตุลลอฮฺ สัรมาสัต 

ชัยคฺหัจญี หุชรุชัยคฺหัจญี หชุุร 

.ซัยยิดยี มุหัมหมัด เฆาวส 

ซัยยิดยี วจัญหฮุดดีน อัลอะลาวีย 

สุลฏอน อาริฟน ซัยยิดยี ศิบฆอตุลลอฮฺ 

อบูลมุวาฮิบ อับดุลลอฮฺ เบ็น อะหมัด 
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3.1.6 การเมืองการปกครองในสมัยของชัยคฺดาวูด 
 
ชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย ถือกําเนิดในยุคที่รัฐปตตานีเร่ิมเสื่อม

อํานาจ ในยุคปลายของราชวงศกลันตันที่ปกครองรัฐปตตานี ตั้งแต ป พ.ศ.2231 จนถึง พ.ศ. 2272  
หากชัยคฺดาวูด เกิดเมื่อ ป ค.ศ.1769  หรือ พ.ศ. 2312 ตามทัศนะของอิสมาอีล เจะ

ดาวูด แลว ก็แสดงวาทานเกิดในราชสมัยการปกครองของ ราญาอาลง ยูนุส (Along Yunus) แหง
ราชวงศกลันตัน ที่ปกครองรัฐปตตานีระหวางป พ.ศ. 2269 - 2272 พระองคทรงปกครองรัฐปตตานี
ไมนานก็เกิดสงครามกลางเมืองโดยระตู ปะกาลัน(Ratu Pengkalan) เจาเมืองสาย ผูเปนพระอนุชา
ไดกอกบฏขึ้นทําใหอาลง ยูนุส ถูกปลงพระชนมและสิ้นชีวิต ในป พ.ศ. 2272 เปนอันสิ้นสุดราญา
ปตตานีเชื้อสายกลันตัน (ครองชัย หัตถา , 2548 :109) 

หลังจากการสิ้นพระชนมของกษัตริย อาลง ยูนุส ใน ป พ.ศ. 2272 แลว รัฐปตตานี
ถูกปกครองโดยขุนนางตอมาอีก 47 ป ในที่สุดขุนนางคนหนึ่งของปตตานีในขณะนั้น ประกาศ
สถาปนาตนเองขึ้นเปนผูปกครองรัฐมีนามวา สุลตานมุฮัมมัด ปกครองรัฐปตตานีระหวาง พ.ศ. 2319 
– 2329 หลังจากที่ปตตานีวางเวนไมมีกษัตริยปกครองมาเปนเวลาเกือบครึ่งศตวรรษ  

ซัยยิดี อะหมัด อัลกุชาชีย 

ชัยคฺมุฮัมมัด ฏอฮิร 

ซัยยิดี ชัยคฺอิบรอฮิม อัลมะดานีย 

ชัยคฺมุหัมหมดั ซัยยิดฏอฮิร 

ชัยคฺมุฮัมมัด อัสอัด 

ชัยคฺดาวดู เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 

มุลลา อิบรอฮีม อัลกุรอนีย 
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สวนอยุธยาหลังจากตกเปนเมืองขึ้นของพมาครั้งที่ 2 ตั้งแต พ.ศ. 2310 เปนตนมา
และเมื่อไดรับอิสรภาพกลับคืนมาแลว กองทัพสยามไดนํากําลังเขาปราบปรามเมืองตางๆรวมทั้ง
ปตตานี ซ่ึงไดประกาศอิสระไมขึ้นกับอยุธยา เมืองปตตานีถูกกองทัพสยามบุกเขาโจมตีเมื่อปพ.ศ.
2329 มีการกวาดตอนผูคนไปยังกรุงเทพมหานคร รวมทั้งขนยายปนใหญพญาตานีและทรัพยสิน
อ่ืนๆไปดวย สงครามครั้งนั้นเมืองปตตานีไดรับความเสียหายเปนอันมาก (ครองชัย หัตถา, 2549: 
15) ในพงศวาดารกรุงรัตนโกสินทร รัชกาลที่ 1 บันทึกวา “ คร้ันเสร็จการศึกพมาแลว สมเด็จพระ
อนุชาธิราช กรมพระราชวังบวร ทรงพระดําริวา เมืองมลายูเคยเปนขาขอบขัณฑสีมาแตครั้งกรุงเกา 
คร้ันกรุงเกาเสียแกพมาแลว พวกเมืองมลายูพากันกระดางกระเดื่อง เจากรุงธนบุรียังหาได
ปราบปรามหัวเมืองมลายูเรียบรอยทั่วไปไดดังแตกอนไม และครั้งนี้ไดเสด็จลงไปรบพุงพมา ขาศึก
แตกฉานไปแลวกองทัพกรุงเทพฯก็มีคําสั่งพรักพรอมกันอยูที่สงขลา สมควรที่จะปราบปรามหัว
เมืองมลายูใหมาเปนขาขอบขัณฑสีมาดังแตกอน จึงดํารัสใหขาราชการเปนขาหลวงหลวงเชิญรับส่ัง
ออกไปยังหัวเมืองแขกมลายูใหเขามาออนนอม ยอมเปนขาขอบขัณฑสีมาดังแตกอน สุลตานเจา
เมืองตานีไดทราบรับสั่งแลวขัดแข็งอยูไมมาออนนอมจึงดํารัสใหกองหนายกออกไปตีเมืองตานี ทัพ
หลวงก็เสด็จไป ดวยเดชพระบารมีพระราชกฤษฎาธิการ บรรดาพวกแขกทั้งปวงใหพายแพพล
ขาหลวงทั้งสิ้น ที่สูรบปราชัยก็มีบาง ที่แตกหนีมิไดตอรบก็มีบาง ที่มาออนนอมยอมสวามิภักดิ์ก็มี
บาง และเมืองตานีนั้นเปนเมืองใหญไดปนทองใหญในเมือง 2 กระบอก ทรงพระกรุณาใหเข็นลงใน
สําเภาและไดเครื่องสรรพศาสตราวุธตางๆกับทั้งทรัพยส่ิงของทองเงินเปนอันมาก บรรดาเจาเมือง
สมการแขกมลายูทั้งปวงนั้นที่สูรบตายในที่รบบาง จับไดบาง ที่เขาสวามิภักดิ์โดยดีก็มิไดลงโทษ
บาง และพระเดชานุภาพก็ผานแผไปในมลายูประเทศทั่วทั้งปวง” (ปรามินทร เครือทอง, 2548: 
131-132) 

ในสงครามครั้งนั้นสุลตานมุฮัมมัดถูกกระสุนปนใหญลมลงสิ้นพระชนมตรงหนา
พระราชวัง กองทัพปตตานีแตกสลายตางหลบหนีเอาตัวรอด (ชุกรี, 2549)  

จากความพายแพของปตตานีในครั้งนั้น ชาวเมืองปตตานีบางสวนถูกฆา บางสวน
ก็ถูกตอนเปนเชลยเขากรุงเทพฯ และบางสวนก็ล้ีภัยไปยังเมืองใกลเคียง เชนรัฐกลันตันและรัฐตรัง
กานู รวมถึงครอบครัวของชัยคฺดาวูด เบ็นอับดุลลอฮ อัลฟะฏอนีย ตองล้ีภัยมาอยูที่บานปูเลาดุยง 
ตรังกานู จากที่นั้นชัยคฺดาวูด เดินทางตอไปยังอาเจะหและมักกะฮฺในเวลาตอมา(Ishaq, 2002:2)   
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3.1.7 บทบาทของชัยคฺดาวูดตอสังคมมุสลิม 
จากการศึกษาชีวประวัติของชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย พบวาทานมี

บทบาทตอสังคมมุสลิมที่เห็นเดนชัด คือการแตงและแปลตําราวิชาการอิสลาม การสอนและ
บรรยายศาสนา  และการดูแลจัดการกิจการหัจญของชาวมุสลิมจากโลกมลายู (Che Daud, 

1988:18) ซ่ึงผูวิจัยจะอธิบายรายละเอียดของบทบาทของทานดังนี้ 
3.1.7.1 บทบาทดานวิชาการ 
3.1.7.2 บทบาทดานการเปนผูนําในการประกอบพิธีหัจญ 
 
3.1.7.1 บทบาทดานวิชาการ 
ก.การแตงและแปลตําราวิชาการอิสลาม 
ชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮ อัลฟะฏอนีย มีผลงานทางวิชาการมากมายประมาณคา

มิได อาจกลาวไดวาทานเปนปราชญแหงโลกมลายูที่มีผลงานทางวิชาการมากที่สุดในสมัยนั้น โดย
ทานไดเรียบเรียงและแปลตําราจากภาษาอาหรับเปนภาษามลายูในทุกแขนงวิชา รวมทั้งสิ้น 100 กวา
เลม ซ่ึงมีทั้งที่ถูกตีพิมพ  บางเลมก็ยังเปนตนฉบับเขียนดวยมือยังมิไดถูกตีพิมพ บางเลมก็ยังไมพบ
เจอหนังสือจริงมีแตชื่อที่ระบุไววาเปนหนังสือของทาน 

หนังสือของชัยคฺดาวูด เปนที่แพรหลายในหมูนักวิชาการ นักเรียน นักศึกษาใน
ภูมิภาคเอเชียอาคเนย และถูกตีพิมพในหลายเมืองหลายประเทศ เชน มักกะฮฺ  ตุรกี  อียิปต  อินเดีย  
ปนัง สิงคโปร และประเทศไทย เปนตน 

วันมุฮัมมัด เศาะฆีร (Shaghir,1990: 57-93 , 2000 : 13-27) ไดรวบรวมผลงาน
ทางวิชาการของชัยคฺดาวูด เบ็นอับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย ดังนี้ 

 
1.บุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ ลิ มุรีด อัลอะหฺกาม บิ อัศเศาะวาบ  

)بالصواببغية الطلاب لمريد معرفة الأحكام (   
  เปนหนังสือที่ผูวิจัยเลือกมาทําการตัครีจญหะดีษ เปนตําราเกี่ยวกับการปฏิบัติ

ศาสนากิจ ที่ชัยคฺดาวูดไดเรียบเรียงเนื้อหาจากตําราฟกฮฺในมัษฺฮับ อัชชาฟอีย ผูแตงไมไดระบุปที่
เขียนแลวเสร็จ ตนฉบับเดิมของหนังสือเลมนี้ถูกเก็บที่ศูนยกลางอิสลาม (Pusat Islam Malaysia) 

ณ กรุงกัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย เลขที่เอกสาร M.I 407, M.I. 306 หนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพ
คร้ังแรกที่เมืองมักกะฮฺเมื่อป ฮ.ศ. 1310 (ค.ศ. 1892) พรอมกับหนังสือนัฮจญ อัรรอฆิบีน วะ สุบุล 
อัลมุตตะกีน  )نهج الراغبين وسبل المتقين(  ที่ริมหนังสือ ซ่ึงเปนงานเขียนของผูแตงเอง 
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2. อัศศ็อยดฺ วะ อัษษะบาอิหฺ  )بائحالصيد والذ(  
เปนตําราที่เกี่ยวกับบทบัญญัติวาดวยการเชือดสัตว การลาสัตว การทํากุรบาน การ

ทําอะกีเกาะฮฺ และบทบัญญัติเกี่ยวกับสัตวชนิดตางๆที่หะลาล (ศาสนาอิสลามอนุมัติใหทานได)และ
สัตวตางๆที่หะรอม (หามรับประทาน) ผูแตงไมไดระบุปที่เขียนแลวเสร็จ หนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพ
คร้ังแรกที่มักกะฮฺเมื่อป  ฮ.ศ. 1310 (ค.ศ. 1892) 

 
3. อัลบะฮฺญะฮฺ อัสสะนิยะฮ ฺ   )البهجة السنية(
มีชื่อเรียกภาษาอาหรับอีกชื่อวา ตะหฺศีล นัยลฺ อัลมะรอม ลิบะยาน มันซูมะฮฺ อะกี

ดะฮฺ อัลเอาวาม  )                تحصيل نيل المرام لبيان منظومة عقيدة العوام (    เปนหนังสืออธิบายเกี่ยวกับหลักการ
เชื่อมั่น ที่มีกลาวในหนังสืออะกีดะฮฺ อัลเอาวาม  ของชัยคฺ อะหมัด อัลมัรซูกีย    ) عقيدة العوام      (  
อาจารยของชัยคฺดาวูดเอง ผูแตงไมไดระบุปที่เขียนแลวเสร็จ 

 
4. ฎิยาอ อัลมุรีด ฟ มะอฺริฟะฮฺ กะลิมะฮฺ อัตเตาฮีด  

)ضياء المريد في معرفة كلمة التوحيد(  
เนื้อหาหลักของหนังสือเลมนี้เกี่ยวกับ การซิกรุลลอฮฺ (รําลึกถึงอัลลอฮฺ) ตาม

แนวทางของเฏาะรีเกาะฮฺ อัชชะฏอรียะฮฺ สันนิฐานวาชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้ที่ เมืองสัมบาส  
เกาะกะลิมันตัน ประเทศอินโดเซีย ผูแตงไมไดระบุปที่เขียนแลวเสร็จ 

 
5. ศิฟต ดูวอ ปูโละฮฺ )صفة دوا فوله(  
คือหนังสือเกี่ยวกับคุณลักษณะ 20 ประการของอัลลอฮฺ นักปราชญบางทานอยาง

ชัยคฺอะหมัด เบ็น มุฮัมมัดเซน อัลฟะฏอนีย เห็นวาหนังสือเลมนี้ไมใชงานเขียนของชัยคฺดาวูด แต
สาเหตุที่ปกหนังสือเขียนวาชัยคฺดาวูดเปนผูแตง เนื่องจากสมัยนั้นหนังสือของชัยคฺดาวดูจะขายดมีาก
จึงทําใหบางคนแอบอางวาเปนหนังสือของทานเพื่อหวังผลกําไรทางการคา 

 
6. ตัรุมะฮฺ (บทแปล หนังสือ)บิดายะฮฺ อัลฮิดายะฮฺ 

)ترجمة بداية الهداية(  
เปนหนังสือที่ชัยคฺดาวูดแปลมาจากหนังสือบิดายะฮฺ อัลฮิดายะฮฺ  )       بداية الهداية(  

ของอิมามอัลเฆาะซาลีย ชัยคฺดาวูดแปลหนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อวันพฤหัสบดี ที่ 14 เดือนชะอฺบาน     
ฮ.ศ. 1253 
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7. วะศอยา อัลอับรอรฺ วะมะวาอิซ อัลอัคยารฺ   
)وصايا الأبرار ومواعظ الأخيار(  

เปนหนังสือที่ชัยคฺดาวูดแปลมาจากงานเขียนของชัยคฺ มุฮัมมัด เบ็น อุมัร อัลฆุมารีย 
อัลวาสิฏีย เปนหนังสือเกี่ยวกับตะเศาวูฟข้ันสูง ผูแตงไมไดระบุปที่เขียนแลวเสร็จ 

 
8. มันฮัล อัศศอฟย ฟ ร็อมซฺ อะฮฺลุศศูฟย )منهل الصافي في رمز أهل الصوفي(  
หนังสือเลมนี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับวิชาตะเศาวูฟ ผูแตงไมไดระบุวันเดือนปที่แตงแลว

เสร็จ หนังสือเลมนี้สํานักพิมพ ปุตากา อามัน เพรส(Pustaka Aman Press) เมืองโกตาบารูได
จัดพิมพ สวนกาพิมพครั้งลาสุดสํานักพิมพ คอซานะฮฺ ฟะฏอนียะฮฺ (Khazanah Fathaniyah)

กรุงกัวลัมเปอร เปนผูจัดพิมพ 
 
9. บิชาเราะฮฺ อัลอิควาน  )بشارة الإخوان(  
เปนหนังสือที่ชัยคฺดาวูดแปลมาจากงานเขียนของเมาลานา ซัยยิด อับดุลลอฮฺ มิรฆิ

นานีย  ชัยคฺดาวูดแปลหนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อวันพฤหัสบดี ที่ 8 เดือนเราะบิอุษษานีย  ฮ.ศ. 1226 
 หนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพพรอมกับหนังสือญัมอฺ อัลฟะวาอิด วะ ญะวาฮรฺิ อัลเกาะลา

อิด ) الفوائد وجواهر القلائدجمع(   
 

10. กิศเศาะฮฺ นบียูซุฟ )قصة نبي يوسف(  
เปนหนังสือเกี่ยวกับชีวประวัติของนบียูสุฟ  ที่สมบูรณที่สุด หนังสือเลมนี้ถูก

ตีพิมพคร้ังแรกที่เมืองมักกะฮฺเมื่อป  ฮ.ศ. 1330 
 
11. หิกายะฮฺ ลากี ลากี ยัง ศอลิหฺ ดารี บนีอิสรออีล  

) دري بني إسرائيلحكاية للاكي صالح(  
เปนหนังสือเกี่ยวกับ เร่ืองเลาของกัลปยานชนจากวงศวานอิสราเอล หนังสือเลมนี้

ยังไมพบเจอตนฉบับ 
 
11. กัยฟยะฮฺ ค็อตมฺ อัลกุรอาน )كيفية ختم القرآن(  
หนังสือเลมนี้ผูแตงไดอธิบายถึงวิธีการปฏิบัติเมื่ออานอัลกุรอานจบเลม ซ่ึงมี

กลาวถึงดุอาอตางๆเนื่องในโอกาสดังกลาว ในหนังสือเลมนี้ยังมีงานเขียนของผูแตงอีกเรื่องหนึ่ง
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รวมอยูดวยคือฟาอิดะฮฺ มุฮิมมะฮฺ มัฏลูบะฮฺ ฟ กัยฟยะฮฺ เศาะลาต อัตตะรอวีหฺ  )     فائدة مهمة          
) مطلوبة في كيفية صلاة التراويح            ซ่ึงจะเกี่ยวกับการละหมาดตะรอวีหฺและวิเตรฺ ในเดือนรอมฎอน ผู
แตงไดบรรจุดุอาอตางๆในการละหมาดตะรอวีหฺและวิตรฺอีกดวย 

 
12. มุซากะเราะฮฺ อัลอิควาน )كرة الإخوانمذا(  
หนังสือเลมนี้เปนขอตักเตือนอนุสติ สําหรับพี่นองมุสลิมใหยําเกรงตออัลลอฮฺ ผู

แตงไมไดระบุปที่เขียนแลวเสร็จ  หนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพพรอมกับหนังสือฟตหฺ อัลมันนาน  )  فتح
)المنان  ที่มักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ. 1330 

 
13.ริสาละฮฺ อัลมะสาอิล )رسالة المسائل (  
เปนหนังสือเกี่ยวบทบัญญัติวาดวยการละหมาดวันศุกร ตนฉบับหนังสือเลมนี้ถูก

เก็บไวที่ ศูนยกลางอิสลาม (Pusat Islam Malaysia) ณ กรุงกัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย เลขที่
เอกสาร M.I 15,151,156, 374 

 
14. กิฟายะฮฺ อัลมุบตะดีย ฟ อุศูล อิอฺติกอด อัลมุรชิดีน  

)كفاية المبتدي في أصول اعتقاد المرشدين(  
หนังสือเลมนี้มีชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่ง คือ อิรชาด อัลอัฏฟาล อัลมุบตะดิอีน ฟ อะกอ

อิด อัดดีน วะ อัลอัดอิยะฮฺ อันนาฟอะฮฺ  ) رشاد الأطفال المبتدئين في عقائد الدين والأدعية النافعة                       إ(  
เปนหนังสือเกี่ยวกับวิชาเตาหีด บทสุดทายจะพูดถึงเกี่ยวกับเงื่อนไขของการศรัทธาและสิ่งที่ทําให
การศรัทธาเปนโมฆะ หนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพคร้ังแรกที่เมืองมักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ. 1309 

 
15.มุก็อดดิมะฮฺ อัลกุบรอ  )مقدمة الكبرى(  
หนังสือเลมนี้ยังไมพบ แตเปนหนังสือเกี่ยวกับอะกีดะฮฺ หลักการเชื่อมั่น 
 
16.อัลกุรบะฮฺ อิลัลลอฮฺ )إلى االلهةالقرب (  
หนังสือเลมนี้ยังไมพบเจอตนฉบับ 
 
17.กิฟายะฮฺ อัลเญาวิยะฮฺ   ) الجويةكفاية(  
หนังสือเลมนี้ยังไมพบเจอตนฉบับ 
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18.ตันบีหฺ อัลฆอฟลีน )تنبيه الغافلين(  
หนังสือเลมนี้ยังไมพบเจอตนฉบับ 
 
19.ญิฮายะฮฺ อัตตะค็อฏฏบ )جهاية التخطب(  
หนังสือเลมนี้ยังไมพบเจอตนฉบับ 
 
20. ตะอัลลุก บิ กะลิมะฮฺ อัลอีมาน )تعلق بكلمة الإيمان(  
หนังสือเลมนี้ยังไมพบเจอตนฉบับ 
 
21.ริสาละฮฺ กือลือบิฮัน บัสมะละฮฺ ) هلرسالة كلبيهن بسم (   
เปนหนังสือเกี่ยวกับความประเสริฐของกลาว บิสมิลลาฮฺ “ดวยพระนามของอัลลอ

ฮฺ” ตนฉบับหนังสือเลมนี้ถูกเก็บไวที่ ศูนยกลางอิสลาม (Pusat Islam Malaysia) ณ กรุง
กัวลาลัมเปอร ประเทศมาเลเซีย เลขที่เอกสารM.I 303 

 
22. ริสาละฮฺ กือลือบิฮัน หัมดะละฮฺ   ) هلرسالة كلبيهن حمد (  
เปนหนังสือเกี่ยวกับความประเสริฐของกลาว อัลหัมดุลิลลาฮฺ “มวลการสรรเสริญ

เปนเอกสิทธิของอัลลอฮฺ” หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูด เขียนหลังจากหนังสือริสาละฮฺ กือลือบิฮัน บัสมะ
ละฮ ฺ )هلرسالة كلبيهن بسم (  

 
23.ริสาละฮฺ ญะวับ เปอรสุอาลัน )رسالة جواب فر سؤالن(  
เปนหนังสือฟตวา(วินิจฉัยปญหา) สําหรับคําถามตางๆที่มาจากเมืองปตตานี 

โดยเฉพาะ 
24.กิฟายะฮฺ อัลมุฮตาจญ ฟ อิสเราะอ วัล มิอฺรอจญ 

)كفاية المحتاج في اسراء والمعراج(  
หนังสือเลมนี้เปนหนังสือเลมแรกที่เปนภาษามลายูที่กลาวถึงเหตุการณ อิสรออ 

และมิอฺรอจญ ของทานนบีมุฮัมมัด ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อวันอังคาร ที่ 27มุหัรรอม  ฮ.
ศ. 1224 

25.อิฎอหฺ อัลบาบ ลิ มุรีด อันนิกาหฺ บิ อัศเศาะวาบ  
)إيضاح الباب لمريد النكاح بالصواب(  
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เปนหนังสือเกี่ยวกับบทบัญญัติวาดวยการแตงงานโดยเฉพาะ ชัยคฺดาวูดแตง
หนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อป ฮ.ศ.1224 และตีพิมพเปนครั้งที่ 2 ที่เมืองมักกะฮฺเมื่อป ฮ.ศ.1315 

 
26. นัฮฺจญ อัรรอฆิบีน วะ สุบุล อัลมุตตะกีน )نهج الراغبين وسبل المتقين(  
หนังสือเลมนี้จะเกี่ยวกับบทบัญญัติวาดวยการซื้อขายในอิสลาม หนังสือเลมนี้ถูก

ตีพิมพพรอมกับหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ โดยเนื้อหาจะอยูที่ริมของหนังสือ 
 
27.ฆอยะฮฺ  อัตตักรีบ ฟ อัลอิรษฺ วัตตะอฺศีบ )غاية التقريب في الإرث والتعصيب(  
เปนหนังสือเกี่ยวกับการแบงมรดกตามกฎหมายอิสลาม ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลม

นี้แลวเสร็จเมื่อวันศุกร ที่ 5 เดือนเศาะฟร ฮ.ศ. 1226 
 
28.บุลูฆ อัลมะรอม )بلوغ المرام (  
เนื้อหาในหนังสือเลมนี้จะเกี่ยวกับการเนียต (ตั้งเจตนา) เพื่อทําการละหมาด

ตามมัษฺฮับอัชชะฟอีย ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้แลวเสร็จเมื่อ เดือนเราะบีอฺ อัลเอาวัล ฮ.ศ. 1227 
 
29.ฆอยะฮฺ อัลมะรอม ฟ กัยฟยะฮฺ อะดาอ อัลหัจญ อัลอิสลาม  

  )غاية المرام في كيفية أداء الحج الإسلام( 
เปนหนังสือคูมือสําหรับประกอบพิธีหัจญและอุมเราะฮฺ มีชื่อเรียกอีกชื่อหนึ่งคือ 

มะนาสิก อัลหัจญ วัลอุมเราะฮฺ  )       مناسك الحج والعمرة (  ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้แลวเสร็จเมื่อ
วันที่ 5 เดือนเราะมะฎอน ฮ.ศ. 1229 

 
30. อัดดุรุร อัษษะมีน ฟ อะกออิด อัลมุอฺมินีน )الدررالثمين في عقائد المؤمنين(  
เนื้อหาของหนังสือจะเกี่ยวกับหลัการเชื่อมั่นตามแนวทางอะชาอิเราะฮฺ หนังสือเลม

นี้จัดไดวาเปนหนังสือที่นิยมและถูกจัดพิมพมาแลวหลายครั้ง ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้แลวเสร็จ
เม่ือวันที่ 17 เดือนเชาวาล ฮ.ศ. 1232 
 

31.ตุหฺฟะฮฺ อัรรอฆิบีน ฟ สุลูก อัลมุตตะกีน เลมที่ 2 
)2تحفة الراغبين في سلوك المتقين(    
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เดิมหนังสือเลมนี้มี 2 เลมดวยกันแตเลมที่ 1 ยังไมพบเจอตนฉบับ ดังนั้นจึงมีแต
เลมที่ 2 เนื้อหาหลักของหนังสือจะเกี่ยวกับบทลงโทษตางๆตามกฎหมายอิสลาม ชัยคฺดาวูดแตง
หนังสือเลมนี้แลวเสร็จเมื่อป ฮ.ศ. 1233 หนังสือเลมนี้ยังมิไดถูกตพีิมพ 

 
32.นัฮฺจญ อัรรอฆิบีน วะ สุบุล อัลมุตตะกีน เลมที่ 2 (2)   المتقين  نهج الراغبين وسبل
หนังสือเลมนี้มีทั้งหมด 2 เลม เลมที่ 1ไดรับการตีพิมพแลว สวนเลมที่ 2 ตนฉบับ

เพิ่งคนพบและเก็บรักษาไวที่ ศูนยกลางอิสลามแหงมาเลเซีย (Pusat Islam Malaysia) ณ กรุง
กัวลาลัมเปอร เลขที่เอกสารM.I 314 ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้แลวเสร็จเมื่อเดือน ุมาดัลเอาวัล  
ฮ.ศ. 1234 เนื้อหาของหนังสือบางสวนจะเกี่ยวกับการซื้อขาย การทําสงครามเพื่อศาสนา การเปนผู
พิพากษาและการเปนพยานในคดีตางๆ 

 
33. มุสวัดดะฮฺ เมาลิด อันนะบีย  مسودة مولد النبي 
หนังสือเลมนี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับการทํา เมาลิดนบี (การเฉลิมฉลองคลายวันเกิดของ

ทานนบี  ) มีบทเศาะลาวาต (ขอพรแด ทานนบี )  ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้แลวเสร็จเมื่อวัน
พุธ ที่ 9 เดือน เราะบิอุลเอาวัล  ฮ.ศ. 1234 

 
34.กัชฟฺ อัลฆุมมะฮฺ ฟ อะหฺวาล อัลเมาตา ฟ อัลบัรซัค วะ อัลกิยามะฮฺ 

)يامةكشف الغمة في أحوال الموتى في البرزخ والق(  
เปนหนังสือที่เกี่ยวสภาพของผูตายในโลกแหงสุสานและในวันกียามะฮฺ เนื้อหา

ของหนังสือเรียบเรียงจากหนังสือ ชัรหฺ อัศศุดูรฺ  )     شرح الصدور (   ของอิมามอัสสุยูฏีย และหนังสือ
มุคตะศ็อร ตัซกิเราะฮฺ อัลกุรฏบีย  ) تذكرة القرطبي        مختصر (  ของชัยคฺอับดุลวัฮฮาบ อัลชะอฺรอนีย ชัยคฺ
ดาวูดแตงหนังสือเลมนี้แลวเสร็จเมื่อวันพุธ ที่ 20 เดือน เราะบิอุลเอาวัล  ฮ.ศ. 1238 หนังสือเลมนี้
ตีพิมพพรอมกับหนังสือฟุรูอฺ อัลมะสาอิล  )      فروع المسائل (  ของผูแตงเอง ตีพิมพครั้งแรกเมือ ฮ.ศ. 
1303 ที่เมืองมักกะฮฺ 

 
35. ญัมอฺ อัลฟะวาอิด วะ ญะวาฮิรฺ อัลเกาะลาอิด   )جمع الفوائد وجواهر القلائد(   
หนังสือเลมนี้จะเกี่ยวกับวิชาตะเศาวูฟ เนื้อหาสวนใหญผูแตงจะเขียนถึงความ

ประเสริฐของอะมั้ล (การงาน) ความประเสริฐของวันและเดือนที่สําคัญในอิสลาม หนังสือเลมนี้
ชัยคฺดาวูดแตงขึ้นเมื่อป ฮ.ศ. 1239 และตีพิมพคร้ังแรกที่มักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ. 1303 
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36.มินฮาจญ อัลอาบิดีน อิลา ญันนะฮฺ ร็อบ อัลอาละมีน  )          منهاج العابدين إلى جنة
)رب العالمين  

เปนหนังสือของอิมามอัลเฆาะซาลียที่ชัยคฺดาวูดแปลจากภาษาอาหรับเปนภาษา
มลายู เปนหนังสือเกี่ยวกับตะเศาวูฟ หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อป ฮ.ศ. 1240 ตีพิมพคร้ัง
แรกที่โรงพิมพหาญี มุหัรรอม อาฟานดี ที่กรุงอิสตันบูล ตุรกี เมื่อป ฮ.ศ. 1305 

 
37.กันซฺ อัลมินัน  อะลา หิกัม อบีมัดยัน )ز المنن على حكم أبي مدينـكن(  
เปนหนังสือที่ชัยคฺดาวูดแปลจาหนังสือของชัยคฺอบู มัดยัน เนื้อหาจะเกี่ยวกับ

ตะเศาวูฟ หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อป ฮ.ศ. 1240 และตีพิมพครั้งแรกที่มักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ. 
1328 

38.มุนยะฮฺ อัลมุศ็อลลีย )منية المصلي(  
เปนหนังสือเกี่ยวกับบทบัญญัติวาดวยการละหมาด เปนหนังสือที่นิยมอยาง

แพรหลายตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อป ฮ.ศ. 1242 และตีพิมพครั้ง
แรกโดยสํานักพิมพ อัลมีรียะฮฺ ที่มักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ.1310 หนังสือเลมนี้โตะครู หัจญี นิอับดุลลอฮ 
อัลญัมบู ไดทําการคัดยอโดยตั้งชื่อวา ปาตี มุนยะฮฺ อัลมุศ็อลลีย  )     فاتي منية المصلي (  และทานยังได
อธิบายหนังสือเลมนี้เพิ่มเติมโดยตั้งชื่อวา ชัรหฺ มุนยะฮฺ อัลมุศ็อลลีย )منية المصليشرح (  

 
39.ฮิดายะฮฺ อัลมุตะอัลลิม วะ อุมดะฮฺ อัลมุอัลลิม )هداية المتعلم وعمدة المعلم(  
หนังสือเลมนี้จัดไดวาเปนหนังสือเกี่ยวกับฟกฮฺเลมแรกที่ครอบคลุมและสมบูรณ 

ที่สุดในเอเชียอาคเนย หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อวันศุกร ที่ 12 เดือน ุมาดัซซานีย  ฮ.ศ. 
1244 และตีพิมพคร้ังแรกที่มักกะฮฺ เมื่อป ฮ.ศ. 1312 

 
40.อะกีดะฮฺ อัลญะวาฮิรฺ ) عقيدة الجواهر(  
เปนหนังสือเกี่ยวกับอะกีดะฮฺ ในรูปแบบของรอยกรอง หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูด

แตงเสร็จเมื่อป  ฮ.ศ. 1245 
 
41.วิรดฺ อัซซะวาฮิรฺ ลิ หิล อัลฟาซ อักดฺ อัลญะวาฮิรฺ   

)ورد الزواهر لحل ألفاظ عقد الجواهر(  
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เปนหนังสือเกี่ยวกับอะกีดะฮฺที่สมบูรณครอบคลุมทุกเนื้อหา ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จ
เมื่อวันอังคาร ที่ 24 เดือน เศาะฟร  ฮ.ศ. 1245 และถูกตีพิมพที่มักกะฮฺเมื่อป ฮ.ศ. 1332 

 
42.ฟตหฺ อัลมันนาน ลิ ศ็อฟวะฮฺ อัซซุบัด )فتح المنان لصفوة الزبد(  

ผูแตงจะเริ่มตนหนังสือเลมนี้ดวยเร่ืองอะกีดะฮฺ  เรื่องตะเศาวูฟจากนั้นจะเขาเรื่อง
ฟกฮฺ เนื้อหาหลักของหนังสือเลมนี้แลวจะเกี่ยวกับวิชาฟกฮฺ เปนหนังสือที่แปลและอธิบายเพิ่มเติม
จาก หนังสือมะตัน อัซซุบัด )متن الزبد(  ของอบินุ ร็อสลาน อัดดิมัชกีย ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อป  ฮ.
ศ. 1249 และตีพิมพที่มักกะฮฺเมื่อป ฮ.ศ. 1330 

 
43.อัลญะวาฮิรฺ อัสสะนิยะฮฺ ฟ ชัรหฺ อัลอะกออิด อัดดีนิยะฮฺ วะ อะหฺกาม อัลฟกฮฺ 

อัลมัรฎิยะฮฺ วะ เฏาะรีก อัสสุลูก อัลมุหัมมะดิยะฮฺ 
  )في شرح العقائد الدينية وأحكام الفقه المرضية وطريق السلوك المحمدية واهر السنيةالج(

เปนหนังสือที่มีเนื้อหาครอบคลุม 3 วิชา คือ อะกีดะฮฺ ฟกฮฺ และตะเศาวูฟ ชัยคฺดา
วูดแตงเสร็จที่เมืองฏออีฟเมื่อวันจันทร ที่ 16 เดือน ุมาดัลเอาวัล  ฮ.ศ. 1252 และถูกตีพิมพที่มักกะฮฺ
เมื่อป ฮ.ศ. 1314 

 
44. สุลัม อัลมุบตะดีย ฟ มะอฺริฟะฮฺ อัฏเฏารีก อัลมุฮฺตะดีย  )       سلم المبتدي في معرفة

)طريق المهتدي  
ในหนังสือเลมนี้ผูแตงเริ่มตนดวยเขียนเกี่ยวกับอะกีดะฮฺ จากนั้นจะเขียนเกี่ยวกับ

ฟกฮฺครอบคลุมทุกเนื้อหา สวนสุดทายผูแตงจะกลาวถึงตะเศาวูฟ ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อวันที่ 19 
เดือนซุลหิจญะฮฺ   ฮ.ศ. 1252 และตีพิมพที่เมืองมักกะฮฺเปนครั้งที่ 5 เมื่อป ฮ.ศ. 1317 

 
45.ฟุรูออ อัลมะสาอิล วะอุศูล อัลวะสาอิล  )فروع المسائل وأصول الوسائل(  
รูปแบบการเขียนหนังสือเลมนี้จะแตกตางจากหนังสือเลมอ่ืนเพราะผูแตงเขียนเชิง

ถามตอบปญหาเกี่ยวกับวิชาอุศูลุดดีนและวิชาฟกฮฺ ผูแตงไดรวบรวมปญหาขอปลีกยอยตางๆซึ่งยาก
ที่จะคนพบในหนังสือภาษามลายูเลมอื่นๆ ทานไดเรียบเรียงเนื้อหาจากหนังสือ ฟตวาของชัยคฺมุฮัม
มัด อัรรอมลีและหนังสือกัชฟฺ อัลลิษาม อัน อัสอิละฮฺ อัลอะนาม  )          كشف اللثام عن أسئلة الأنام ( ของ
ชัยคฺหุเซ็น บุตรชายชัยคฺมุฮัมมัด อัลรอมลีย ชัยคฺดาวูดแตงเสร็จเมื่อป  ฮ.ศ. 1257 และตีพิมพครั้งแรก
ที่เมืองมักกะฮฺเมื่อป ฮ.ศ. 1302 



 85

46.บะฮฺญะฮฺ อัลมัรฎิยะฮฺ   )جة المرضية(  
หนังสือเลมนี้ชัยคฺดาวูดไดกลาวถึงวิธีการทําตามอิมามในเวลาละหมาด กลาวถึง

ปญหา มัสบูกและมุวาฟก ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อวันที่ 14 เดือนเชาวาล  ฮ.ศ. 1259 
ปกติแลวหนังสือเลมนี้จะตีพิมพคูกับหนังสือมุนยะฮฺ อัลมุศ็อลลีย  )   منية المصلي (  อันโดดเดนของผู
แตงเอง 

 
47.บะฮฺญะฮฺ อัลวัรดิยะฮฺ )جة الوردية(  
เปนหนังสือที่ชัยคฺดาวูดแปลและอธิบายบทรอยกรองของ อิบนุวัรดีย ชัยคฺดาวูด

แตงเสร็จเมื่อป  ฮ.ศ. 1259 และตีพิมพที่เมืองมักกะฮฺเมื่อป ฮ.ศ. 1331 
 
48.มะตัน อัลหิกัม ลิลอัลลามะฮฺ อิบนุ ร็อสลาน อัดดิมัชกีย 

)علامة ابن رسلان الدمشقيمتن الحكم لل(  
เปนหนังสือที่ชัยคฺอิบนุร็อสลาน เปนผูแตง ชัยคฺดาวูดไดคัดลอกตนฉบับหนังสือ

เลมนี้ดวยลายมือของทานเอง เนื่องจากสมัยกอนไมมีเครื่องพิมพ ผูที่ตองการหนังสือเลมใดผูนั้น
ตองคัดลอกเองหรือจางคนอื่นคัดลอกให 

 
49.อัตตันบีฮฺ อะลา หิกัม ตาุดดีน อิบนฺ อะฏออิลละฮฺ  

  )التنبيه على حكم تاج الدين ابن عطاء االله(
หนังสือเลมนี้แตงโดย ชัยคฺมุฮัมมัด เบ็น อิบรอฮีม อัซซันดี สวนชัยคฺดาวูดได

คัดลอกตนฉบับหนังสือเลมนี้ดวยลายมือของทานเอง ชัยคฺดาวูดไดคัดหนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อ วันที่ 
30 เดือน ุมาดัลเอาวัล ฮ.ศ.1192 

 
 50.ฟะวาอิด ฟกรฺ อัลอิมาม อัลมะฮฺดีย  )فوائد فكر الإمام المهدي(  

 
 เปนหนังสือที่ชัยคฺดาวูดแปลจากผลงานของชัยคฺ อัลลามะฮฺ มัรอีย เบ็นยูซูฟ สวน
เนื้อหาของหนังสือจะเกี่ยวกับการบังเกิดของอิมามมะฮฺดีย และการลงมาของ นบีอีซา  
 
  51.กิสมฺ อัซซะกาฮฺ บัยนะ อัลอัศนาฟ   )قسم الزكاة بين الأصناف(
 เปนหนังสือฟตวาของชัยคฺดาวูดเกี่ยวกับการแบงซะกาตแกผูที่มีสิทธิรับซะกาต
ทั้ง 8 ประเภทดังที่บัญญัติไวในอัลกุรอาน หนังสือเลมนี้ยังไมไดถูกตีพิมพ 
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  52.ริสาละฮฺ ชะฏอริยะฮฺ วะ สัมมานิยะฮฺ   )ية وسمانيةرسالة شطار( 
 หนังสือเลมนี้จะเกี่ยวกับ แนวทางหรือเฏาะรีเกาะฮฺ อัชชะฏอรียะฮฺกับ สัมมานยีะฮ ฺ
ชัยคฺดาวูดไดชี้แจงถึงสายสืบ ที่เขารับสืบทอดแนวทางทั้งสอง หนังสือเลมนี้ยังไมไดถูกตีพิมพ 
 
 53.ฟตวา เบอรฺุวัล บือลี เดองัน กาฟรฺ ) كافردغنفتوى برجوال بلي (  

 เปนหนังสือเกี่ยวกับ คําชี้ขาดเกี่ยวกับการคาขายกับผูปฏิเสธศรัทธา หนังสือเลมนี้
ยังไมไดถูกตีพิมพ 
 
 54.หุกม หัยฎ ดัน อิสติหาเฎาะฮฺ )حكم حيض دان استحاضة(  

 
 เปนหนังสือเกี่ยวกับบทบัญญัติวาดวยเลือดประจําเดือนและเลือดเสีย หนังสือนีย้งั
ไมไดถูกตีพิมพ 
 
  55.นุบซะฮฺ ฟ บะยาน ชุรูฏ อัลุมอะฮฺ    )نبذة في بيان شروط الجمعة( 
 เปนหนังสือเกี่ยวกับเงื่อนไขของการทําละหมาดวันศุกร ตามมัษฺฮับอัชชาฟอีย 
 
 56.ตะอฺลีก อัลละตีฟ มิมมา ยะตะอัลลัก บิญะวาซ ตะอัซซุร อัลุมอะฮฺ 

)تعليق اللطيف مما يتعلق بجواز تعذر الجمعة(   
 เปนหนังสือเกี่ยวเงื่อนไขสรางมัสยิดเพื่อทําการละหมาดวันศุกรในเมืองที่มีการ
ทําละหมาดวันศุกรหลายกลุม ชัยคฺดาวูดแตงหนังสือเลมนี้เสร็จเมื่อป ฮ.ศ. 1232  หนังสือนี้ยังไมได
ถูกตีพิมพ 
 วันมุหัมมัด เศาะฆีรฺ อับดุลลอฮฺ ระบุวา ผลงานทางวิชาการของชัยคฺดาวูดมี
ทั้งหมดประมาณ 99-101 เลม ซ่ึงรวมถึงผลงานที่ไมปรากฏชื่อชัดเจน(Saghir ,2000:27) 
 
 
 
 ข. การสอนและบรรยายศาสนา 
 นอกจากชัยคฺดาวูดจะเรียบเรียงและแตงตําราแลวทานยังเผยแพรความรูวิทยาการ
อิสลามดวยการบรรยายและสอนหนังสือตามสถานที่ตางๆโดยเฉพาะในมัสยิดหะรอมมักกะฮฺ          
หะยี นิอิสหาก กลาววาชัยคฺดาวูดไดซ้ือบานที่มักกะฮฺเพื่อเปนสถานที่รวมตัวเพื่อศึกษาความรู เมื่อป 
ฮ.ศ. 1211 (ค.ศ. 1796) (Che Daud,1988:11) 
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จากการที่ทานทุมเทเวลาตลอดชีวิตอยูกับการบริการดานวิชาการอิสลามแกโลก
มุสลิม และทานเองเปนผูที่มีความรูความชํานาญเกี่ยวกับวิชาการอิสลามเกือบทุกแขนง จึงเปนสิ่งที่
สมควรแกฐานะที่รัฐบาลแหงอาณาจักรอุษมานียะฮฺ (ออตโตมาน) ไดใหสมญานามแกทานวา  

 )العالم العلامة العارف الرباني(
อานวา “อัลอาลิม อัล อัลลามะฮฺ อัลอาริฟ อัรร็อบบานีย” แปลวา ยอดปราชญผูที่

ผูกพันกับพระผูเปนเจา  
ในหมูนักปราชญแหงโลกมลายูมีนอยคนที่จะไดรับสมญานามอันทรงเกียรติเชนนี้ 

(Shaghir,1990:26) 
 
  
 3.1.7.2 บทบาทดานการเปนผูนําในการประกอบพิธีหัจญ 
 
 การที่ชัยคฺดาวูดเปนปราชญที่พํานักอยูในนครมักกะฮฺทําใหทานมีหนาที่ตอง
รับผิดชอบเรื่องจัดการเรื่องหัจญและอํานวยความสะดวกแกบรรดาหุจญาจ (ผูที่มาประกอบพิธี
หัจญ) ทานไดถูกแตงตั้งใหเปนชัยคฺ หัจญี67  ) شيخ حج (  หรือผูนําในการประกอบพิธีหัจญของชาว
มลายู เพื่อความสะดวกในการบริการเรื่องหัจญแกผูคนทานไดซ้ือบานหลังหนึ่งที่เมืองมะดีนะฮฺ 
เร่ืองกิจการหัจญชัยคฺดาวูด ไดชัยคฺวันมูซา ผูเปนญาติที่มาจากปตตานี เปนผูชวย ครั้นเมื่อชัยคฺดาวูด
เสียชีวิต ชัยคฺวัน มูซา ก็เปนผูรับผิดชอบเรื่องนี้แทน จนกระทั้งประมาณ ป ค.ศ. 1860 ชัยคฺวันมูซา 
ไดกลับมายังมาตุภูมิ จึงมอบมายงานนี้ใหนองชายของชัยคฺดาวูด ที่ชื่อชัยคฺอิดรีส เปนผูรับผิดชอบ
แทนจนกระทั้งเสียชีวิต ในป ฮ.ศ. 1288 ตอมาชัยคฺ มุฮัมมัด อัดดาวูดีย หรือชัยคฺนิมัต กือจิ เปนผูรับ
ตําแหนงนี(้Che Daud , 1988:31-32)  
  นอกจากการจัดการดูแลกิจการหัจญแลวชัยคฺดาวูดยังแตงตําราอธิบายถึง
บทบัญญัติตางเกี่ยวกับหัจญ คือ หนังสือฆอยะฮฺ อัลมะรอม ฟ กัยฟยะฮฺ อะดาอ อัลหัจญ อัลอิสลาม  

เพื่อใหพี่นองมุสลิมที่มาจากแถบประเทศมลายูไดอานเปน  )  الحج الإسلام     أداء    غاية المرام في كيفية          ( 
คูมือในการประกอบพิธีหัจญอยางถูกตอง 
 

3.1.8 สานุศิษย 
  ความเปนปราชญที่เช่ียวชาญของชัยคฺดาวูดนั้นทําใหทานมีโอกาสไดทําการสอน
ในมัสยิดหะรอมมักกะฮฺ จนทานมีบรรดาสานุศิษยมากมายโดยเฉพาะกลุมที่มาจากประเทศแถบ
                                                 
67

 ตําแหนงอันทรงเกียรตินี้ในปจจุบันอาจเทียบไดกับตําแหนง อะมีรุลหัจญ หรือหัวคณะผูแทนหัจญ 
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เอเชียตะวันออกเฉียงใต สานุศิษยที่มาศึกษากับทานมีหลายระดับชั้น ตั้งแตปุถุชนธรรมดาจนถึง
กษัตริยผูครองนคร  วันมุฮัมมัด เศาะฆีร อับดุลลอฮฺ (Shaghir,1990:42) ไดระบุรายช่ือบรรดา
สานุศิษยของทานที่โดดเดนมีชื่อเสียงหลายทาน ซ่ึงผูวิจัยจะแบงตามภูมิลําเนาเดิมของแตละคน 
ดังนี้ 
  ก.สานุศิษยท่ีมีภูมิลําเนาเดิมจากปตตานี 
  1.ชัยคฺอะลีย เบ็น อิสหาก อัลฟะฏอนีย 
  2.ชัยคฺวันหะสัน เบ็น อิสหาก (จากบานเบอสุต) 
  3.ชัยคฺมุฮัมมัดเซน เบ็น มุศเฏาะฟา อัลฟะฏอนีย 
  4.ชัยคฺวันมูซา  อัลฟะฏอนีย 
  5.หัจญีมุฮัมมัด ศอลิห เคาะฏีบ อัลฟะฏอนีย 
  6.ชัยคฺอับดุลกอดีรฺ เบ็น อับดุรเราะหฺมาน อัลฟะฏอนีย 
  7.ชัยคฺมุฮัมมัด เบ็น อิสมาอีล อัดดาวูดีย อัลฟะฏอนีย 
  8.เลอบัยดีน เบ็น หลงนิ อัลฟะฏอนีย 
 
  ข.สานุศิษยท่ีมีภูมิลําเนาเดิมจากมาเลเซีย 

1.ชัยคฺอับดุลฮาลิม (จากกลันตัน) 
2.หัจญีญะมาลุดดีน เบ็น เลอบัยมุฮัมมัด (จากกลันตัน) 
3.ชัยคฺอับดุศเศาะมัด (จากบานปูเลาจอนดอง กลันตัน) 
4.ชัยคฺอับดุลมาลิก เบ็น อีซา (จากตรังกานู) 
 
ค.สานุศษิยท่ีมีภูมิลําเนาเดิมจากอินโดนิเซีย 
1.ชัยคฺซัยนุดดีน (จากอาเจะห) 
2.ชัยคฺอะหฺมัด เคาะฏีบ เบ็น อับดุลฆอฟฟารฺ (จากสัมบาส) 
3.ชัยคฺมุฮัมมัด ซัยนุดดีน เบ็น มุฮัมมัด อัลบะดาวีย (จากเกาะสุมบาวา) 
4.ราญา หัจญีอะหมัด เบ็น ราชา หัจญี (จากเรียว) 
5.ราญา อะลีย หัจญี (จากเรียว) 
6.ราญา หาญีอับดุลลอฮฺ  มัรหูม มุรชีด (จากเรียว) 
7.ชัยคฺอิสมาอีล เบ็น อับดุลลอฮฺ (จากมินังกะเบา) 
8.ชัยคฺมุฮัมมัดศอลิหฺ เบ็นมุรีด อัรรอวา 
9.มุฮัมมัดศอลิหฺ เบ็นสุนัน เมาลานา กอฎีย (เติงกู ตัมบูสี) 
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10.สุลตาน มุฮัมมัด สัยฟุดดีน (จากสัมบาส) 
 

3.1.9 ครอบครัวของชัยคฺดาวูด 
ชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย มีพี่นองรวมสายเลือดดวยกัน 6 คน

(Shaghir, 2000:28) ซ่ึงมีดังนี้ 
1.ชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 
2.ชัยคฺวันอับดุลกอดีร เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 
3.ชัยคฺวันอับดุรเราะชีด  เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 
4.ชัยคฺวันอิดรีส เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย 
5.หัจญีวันนิ เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย  
6. เปนสตรีแตไมปรากฏชื่อที่ชัดเจน 
 
ชัยคฺวันอับดุลกอดีร เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย ทานเสียชีวิตเมื่อป ฮ.ศ.1280 

ทานเปนผูมีทายาทสืบสกุลมากมาย ลูกหลานของทานทุกคนพํานักอยู ณ เมืองมักกะฮฺ และมีการ
แตงงาน กับคนอาหรับในพื้นที่จึงทําใหมีรูปรางหนาตาจะละหมายคลายกับคนอาหรับ และบางคน
พูดภาษามลายูไมไดเนื่องจากใชภาษาอาหรับทุกวัน(Shaghir, 1990:14) 

ชัยคฺวันอิดรีส เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย เสียชีวิตเมื่อป ฮ.ศ.1288 ทานมีทายาท
สืบสกุลมากมายเชนกัน ทานมีหลานสองคนที่เปนปราชญที่โดดเดนในโลกมลายู คือ ชัยคฺวันอับดุล
กอดีร เบ็น อับดุรเราะหมาน อัลฟะฏอนีย และชัยคฺวันมุฮัมมัด เบ็นอิสมาอีล อัดดาวูดีย อัลฟะฏอนีย 
หรือที่รูจักในนามชัยคฺนิมัต กือจิ  (Shaghir, 2000:29) 

 ชัยคฺวันอับดุรเราะชีด  เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย เปนผูที่ชอบเดินทางเพื่อ
เผยแพรศาสนา ณ สถานที่ตางๆจึงทําใหชีวิตความเปนอยูของทานไมมีใครทราบ (Che Daud, 

1988:32) บางทานสันนิฐานวา ทานเสียชีวิตและถูกฝงที่ เกาะ บีดัน (Pulau Bidan) ซ่ึงอยูใกลกับ
เกาะปนัง (Shaghir, 1990:15) 

พี่นองของทานอีก 2 ทานคือ หะญีวันนิ เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย และที่เปน
สตรีนั้นผูวิจัยไมพบประวัติเกี่ยวกับทั้งสองทาน 

สวนชัยคฺดาวูดเองเปนผูที่ไมมีทายาทสืบสกุล ดวยเหตุนี้ทานจึงรับบุตรธิดาของ
ญาติพี่นองตนเองมาเลี้ยงดูเพื่อเปนผูสืบทอดวิชาความรู และงานเผยแพรอิสลามตอจากทาน ทานจึง
รับบุตรีของวันอิดรีส (นองชายของของชัยคฺดาวูด) สองคนมาอุปการะคือ วันซัยนับ และวันฟาฏิ
มะฮฺ ตอมาวันซัยนับไดกําเนิดบุตรชายเปนปราชญที่มีชื่อเสียงคือ มุหัมมัด เบ็น อิสมาอีล อัดดาวูดีย 
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หรือชัยคฺนิมัต กือจิ ผูแตงหนังสือมัฏละอฺ อัลบัดร็อยนฺ วะ มัจฺมะอฺ อัลบะหฺร็อยนฺ         مطلع البدرين
 (Shaghir,1990:14-16)  ومجمع البحرين

 
 3.1.10 การเสียชีวิต 
 นักวิชาการเห็นพองวาชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย เสียชีวิต ณ 
เมืองฏออีฟ ปจจุบันคือเมืองตากอากาศของประเทศซาอุดิอารเบีย 
 นักวิชาการจะมีความเห็นที่แตกตางกันเกี่ยวกับวันเดือนปที่ทานเสียชีวิต อิสมาอีล 
เจะดาวูด ระบุวาชัยคฺดาวูดเสียชีวิต เมื่อวัน พฤหัสบดีที่ 22 เดือนเราะญับ ป ฮ.ศ. 1263 ตรงกับวันที่ 8 
เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1874   ทานมีสิริอายุ 80 ป (Che Daud, 1988:32) 
 วันมุฮัมมัด เศาะฆีร อับดุลลอฮฺ (Shaghir, 2000: 40) เห็นแยงกับทัศนะของอิส
มาอีล เจะดาวูด โดยอางการรายงานของหัจญะฮฺ วันซัยนับ เบ็นติ ชัยคฺอะหฺมัด อัลฟะฏอนีย ที่ระบุวา
ชัยคฺดาวูดตอนเสียชีวิตนั้นมีอายุเกือบ 200 ป ซ่ึงใกลเคียงกับสิ่งที่หัจญีอับดุลหะมีด อัสสะนาวีย 
โตะครูแหงบานตือโละมาเนาะ ยืนยันวาชัยคฺดาวูดมีสิริอายุรวม 166 ป และเสียชีวิตเมื่อป ฮ.ศ. 1297 
ตรงกับ ป ค.ศ. 1879 
 ในป ค.ศ.1989 วันมุฮัมมัด เศาะฆีร อับดุลลอฮฺ ไดคนพบหลักฐานจากหนังสือ
ตนฉบับคัดลายมือ ซ่ึงยังมิไดตีพิมพวา ในป ฮ.ศ. 1297 มีการประกาศทั่วรัฐปตตานีใหละหมาด 
ฆออิบ68 ใหแกชัยคฺดาวูด เบ็นอับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย ซ่ึงเปนหลักฐานที่สามารถนํามาสนับสนุน
ทัศนะของหัจญีอับดุลหะมีด อัสสะนาวียขางตน (Shaghir, 2000: 40) 
 
 
 
 
 

                                                 
68 คือการละหมาดใหแกผูตายโดยไมมีศพวางอยู ณ สถานที่ดังกลาว 
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3.2 รายละเอียดของหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ 
 
 3.2.1 สาเหตุของการแตงและชื่อหนังสือ 
 ในบทนําของหนังสือเลมนี้หลังจากที่ชัยคฺดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ อัลฟะฏอนีย ได
กลาวสรรเสริญอัลลอฮฺแลวทานกลาวถึงประโยชนของการศึกษาวิชาฟกฮฺ ทานไดหยิบยกอายะฮฺอัล
กุรอานและหะดีษเกี่ยวกับความประเสริฐของการศึกษาและเผยแพรช้ีนําความรูในอิสลาม จากนั้น
ทานจึงกลาวถึงแรงจูงใจในการเขียนหนังสือ เลมนี้วา  “ไดเกิดจุดประกายในความคิดของขาพเจาที่
ออนแอและต่ําตอยที่มีความรูนอยนิด แตทวายึดมั่นในอัลลอฮฺ หวังวาพระองคจะชี้นําใหถูกตอง ให
บาวของพระองคที่ช่ือ ดาวูด เบ็น อับดุลลอฮฺ เบ็น อิดรีส อัลฟะฏอนีย ไดรวบรวมปญหาเล็กๆนอย
จากวิชาฟกฮฺ จากบทวาดวย อัฏเฏาะฮาเราะฮฺ (ความสะอาด) จนถึงบทสุดทายจากหนังสือที่ยอมรับ
ในมัษฺฮบั (อัชชาฟอีย)...” (Dawud al-Fat ānīy,n.d.:5) 
 สวนชื่อหนังสือ ชัยคฺดาวูด กลาววา  
 “และขาพเจาไดตั้งชื่อหนังสือเลมนี้วา               بغية الطلاب لمريد الأحكام بالصواب  อาน
วา บุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ ลิมุรีด มะอฺริฟะฮฺ อัลอัหกาม บิศ เศาะวาบ ”( Dawud al-Fat ānīy,n.d.:7) 
 ซ่ึงมีความหมายวา ส่ิงปราถนาของผูแสวงหา สําหรับผูที่ตองการรูบทบัญญัติ
ตางๆ ดวยความถูกตอง 
 สวนปที่แตงของหนังสือเลมนี้ผูแตงมิได ระบุวาเขียนเสร็จเมื่อป ฮ.ศ. ที่เทาใด 
 
 3.2.2 เนื้อหาสาระของหนังสือ 
 เนื้อหาหลักของหนังสือเลมนี้คือเกี่ยวกับบทบัญญัติดานการภักดีตออัลลอฮฺ หรือ 
ฟกฮุลอีบาดาต ซ่ึงทานไดแบงหนังสือเปน 2 เลม สวนในบทนําผูแตงไดกลาวถึง 2 ประเด็นดวยกัน
คือ 
 1. ความประเสริฐของการศึกษาและเผยแพรความรูในอิสลาม 
 2. ชีวประวัติของอิมามอัชชาฟอีย 
 หลังจากนั้นทานไดเร่ิมเขยีนหนังสือตามบทตางๆดังนี้ 
 เลมท่ี 1  
 กิตาบ อัฏเฏาะฮาเราะฮฺ (บทบัญญัติวาดวยความสะอาด) 
 กิตาบ อัศเศาะลาฮฺ (บทบัญญัติวาดวยการละหมาด) 
 เลมท่ี 2 
 กิตาบ อัลญะนาอิซ (บทบัญญัติวาดวยการจัดการศพ) 
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 กิตาบ อัซซะกาต (บทบัญญัติวาดวยการจายซะกาต) 
 กิตาบ อัศศาวม (บทบัญญัติวาดวยการถือศีลอด) 
 กิตาบ อัลหัจญ (บทบัญญัติวาดวยการประกอบพิธีหัจญ) 
 
 3.2.3 ลักษณะการเขียนในหนังสือบุฆยะฮ อัฏลลาบ 
 
 ก.การเรียบเรียงและลําดับเนื้อหา 
 จากการศึกษาวิเคราะหลักษณะการเรียบเรียงและจัดลําดับเนื้อหาในหนังสือเลมนี้
ผูวิจัย พบวา เนื้อหาหลักหลักของหนังสือเลมนี้จะเกี่ยวกับการปฏิบัติศาสนกิจ (ฟกฮฺ อัลอีบาดาต) 
ตามมัษฺฮับอิมามอัชชาฟอีย โดยผูแตงไดรวบรวมเนื้อหาจากหนังสือฟกฮฺตางๆที่ยอมรับในมัษฺฮับอัช
ชาฟอีย เชน หนังสือมินหาจญ อัฏฏอลิบีน ของอิมามอันนะวาวีย  หนังสือตุหฺ   ) منهاج الطالبين       ( 
ฟะฮิ อัลมุหฺตาจญ  )    تحفة المحتاج (   ของชัยคฺอะหมัด เบ็น หะญัร อัลฮัยษะมีย  หนังสือนิฮายะฮฺ อัลมุหฺ
ตาจญ  )     نهاية المحتاج (  ของชัยคฺอัรรอมลีย หนังสือ อัลมุฆนีย  )  المغني (   ของชัยคฺเคาะฏีบ ชัรบียนีย 
หนังสือฟตหฺ อัลวัฮฮาบ  )     فتح الوهاب (   ของชัยคฺซะการียา อัลอันศอรีย และหนังสือฟกฮฺตามมัษฺ
ฮับอัชชาฟอียอ่ืนๆอีกหลายเลม หลังจากที่ผูแตงไดรวบรวมเนื้อหาตางๆจากหนังสือดังกลาวแลวผู
แตงก็ไดจัดลําดับเนื้อหา โดยเริ่มจากบทที่หนึ่ง คือ กิตาบ อัฏเฏาะฮาเราะฮฺ(บทบัญญัติวาดวยความ
สะอาด) จนถึงบทสุดทายคือ กิตาบ อัลหัจญ(บทบัญญัตวิาดวยการประกอบพิธีหัจญ) 
 
 การจัดบทตอนในเนื้อหาของหนังสือเลมนี้ผูแตงไดจัดตามหลักวิชาฟกฮฺทั่วไป
ดังนี้ 
 1.บทใชคําวา กิตาบ     )كتاب(
 2.หมวดใชคําวา บาบ )باب(   
 3.ตอนใชคําวา ฟศลฺ ) فصل(  
 4.หัวขอยอยใชคําวา ฟุรูออ )فروع  (   
 5.ประเด็นปญหาใชคําวา มัสอะละฮฺ )مسئلة(  
 6.เกร็ดความรูใชคําวา ฟาอิดะฮฺ )فائدة(   
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 ข.สํานวนที่ใชในหนังสือ 
 จากการศึกษาวิเคราะหสํานวนของผูแตงในหนังสือเลมนี้พบวา บางตอนผูแตงใช
สํานวนแปลศัพทตัวตอตัวจากหนังสือฟกฮฺที่เปนภาษาอาหรับและพยายามยึดหลักตามไวยกรณ
ภาษาอาหรับ ซ่ึงอาจทําใหผูอานเขาใจยาก ในบางครั้งผูแตงก็ทับศัพทภาษาอาหรับโดยตรง หาก
ผูอานขาดความรูพื้นฐานเกี่ยวกับภาษาอาหรับก็จะเปนอุปสรรคในการเขาใจเนื้อหาของหนังสือ 
ดวยเหตุนี้ผูที่จะศึกษาหนังสือเลมนี้มักจะอาศัยการเรียนกับโตะครู ผูมีความรูตามสถาบันปอเนาะ
ตางๆ เพื่อไมใหเขาใจเนื้อหาคลาดเคลื่อนจากความจริง 
 ผูแตงจะพยามอางอิงหลักฐานจากอัลกุรอานและอัลหะดีษในทุกประเด็นปญหา 
ในเลมที่ 1 ที่ผูวิจัยศึกษาพบวามีหะดีษจํานวน 204 บท โดยแบงหะดีษที่เปนสํานวนภาษาอาหรับมี
จํานวน 152 บท และสํานวนหะดีษที่ถอดความเปนภาษามลายูมีจํานวน 52 บท 
 
 3.2.4 การพิมพเผยแพรของหนังสือ 
 หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบตีพิมพพรอมกับหนังสือ นัฮจญ อัรรอฆิบีน วะ สุบุล 
อัลมุตตะกีน69  )        نهج الراغبين وسبل المتقين (  โดยเนื้อหาของหนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพอยูริมเนื้อหาของ
หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ 
 หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ ตีพิมพครั้งแรกเมื่อป ฮ.ศ.1310 (ค.ศ. 1892) ที่โรง
พิมพ อัลมิรรียะฮฺ เมืองมักกะฮฺ พิมพคร้ังที่ 2 เมื่อป ฮ.ศ. 1312 (ค.ศ. 1903) และพิมพครั้งที่ 3 เมื่อป ฮ.
ศ. 1328 (ค.ศ. 1910) ที่โรงพิมพเดียวกันแตมีการตรวจทานขอผิดพลาดในการพิมพ (Shaghir, 

2000 : 13) ตอมาหนังสือเลมนี้ถูกตีพิมพที่สิงคโปรโดยสํานักพิมพ สุไลมาน มัรอีย และที่ปนังโดย
สํานักพิมพดารฺ อัลมะอาริฟ  ปจจุบันสํานักพิมพอันนะฮฺดีย ที่กรุงเทพฯไดจัดพิมพหนังสือเลมนี้โดย
เขาเลมดวยปกแข็งเปนอยางดี 
 ในการจัดพิมพจะแบงหนังสือเปน 2 เลม  เลมที่ 1 มีจํานวนหนา 244 หนา สวน
เลมที่ 2 มี 236 หนา   
 
 3.2.5 จุดเดนและความพิเศษของหนังสือ 
 หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ มีจุดเดนและความพิเศษซึ่งผูวิจัยพอสรุปไดดังนี้ 

                                                 
69

 หนังสือเลมนี้เปนงานเขียนของชัยคฺดาวูด โดยมีเนื้อสาระเกี่ยวกับบัญญัติวาดวยการซื้อขาย หนังสือเลมนี้ผูแตง
ระบุปที่แตงเสร็จคือ ป ฮ.ศ. 1226 
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 1. หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เปนหนังสือเกี่ยวกับบทบัญญัติดานอิบาดาต ที่
เกือบสมบูรณ 
 2. หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เปนหนังสือวิชาฟกฮฺที่มีหลักฐานจากอัลกุรอาน
และอัลหะดีษ 
 3. ผูแตงมีความพิถีพิถันละเอียดออนในการแปลเอกสารจากหนังสือฟกฮฺที่เปน
ภาษาอาหรับโดยยึดหลักไวยกรณภาษาอาหรับเปนหลัก 
 4. หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เปนหนังสือที่ใชทําการเรียนการสอนในสถาบัน
ศึกษาปอเนาะอยางแพรหลายนับตั้งแตอดีตจวบจนปจจุบัน 
 5. ในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ ผูแตงไดวินิจฉัยปญหาตางๆโดยยึดหลักของมัษฺ
ฮับอัชชาฟอีย 
 6. หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ เปนหนังสือที่เขียนเปนภาษามลายูเลมแรกที่เขียน
ถึงชีวประวัติของอิมามอัชชาฟอีย ในบทนํา 
 
 3.2.6 จุดดอยของหนังสือ 
 หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ มีจุดดอยซ่ึงผูวิจัยพอสรุปไดดังนี้ 

1. หนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ ผูแตงมิไดระบุวันเดือนปที่แตงเสร็จ 
2. การอางอิงตัวบทหะดีษหรืออะษัรฺในหนังสือบุฆยะฮฺอัฏฏลลาบสวนใหญจะ

ไมระบุแหลงที่มาอยางชัดเจน 
3. ในหนังสือบุฆยะฮฺ อัฏฏลลาบ ในบางคํามกีารทับศัพทภาษาอาหรับ ซ่ึงผูอาน

จะตองมีความรูดานภาษาอาหรับพอสมควร 
 
 
 




